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Tagsima A
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AN ACT to amend the Social Security
Act, 1987.



A 93

MNaghti I-kunsens tieghi.

(L.S.) CeENSU TABONE
President

20 ta’ April, 1990
ATT Nru. XVI ta’ 1-1990

ATT biex jemenda I-Aut ta’ I-1987 dwar is-Sigurta Socjali

[L-PRESIDENT, bil-parir u I-kunsens tal-Kamra tad-Deputati,
imlagqgha f'dan il-Parlament, u bl-awtorita ta’ l-istess, hareg b'ligi dan li

geji—

1. (1) Dan I-Att ghandu jissejjah I-Att ta’ 1-1990 li jemenda Titolu fil-qosor
I-Att dwar is-Sigurta So¢jali, hawnhekk izjed ‘il quddiem imsejjah “I- P fs senh-
Att principali™. ta’ 11987,

(2) Id-dispozizzjonijiet ta' dan I|-Att ghandhom jibdew
isehhu kif gej:

(a) dan l-artikolu, l-artikoli 5, 40 u 41, l-artikoli 45 sa 49 u
l-artikolu 60 ghandhom jidhlu fis-sehh mal-pubblikazzjoni ta’ dan
I-Att fil-Gazzetta:

(b) l-artikoli 4,6 u 56 ghandhom jitgiesu li bdew isehhu fl-1
ta’ Jannar, 1990;

(¢) il-paragrafu (a) ta’ l-artikolu 9 u l-artikolu 25 ghandhom
jitgiesu li bdew isehhu fl-1 ta’ Jannar, 1987,

(d) l-artikolu 36 ghandu jitgies li beda jsehh fit-2 ta’ Jannar,
1988;

(e) l-artikolu 38 ghandu jitgies li beda jsehh fl-1 ta’ Lulju,
1989;



Emenda ta’'
I-Arrangamenti
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fl-Ant prindipali.

Emenda '
l-artikolu 2 1a'
l-Att principali.

(f) l-artikolu 42 ghandu jitgies li beda jsehh fl-1 ta” Awissu,
1989;

(g) il-paragrafu (a) ta’ l-artikolu 50 ghandu jitgies li beda
jsehh fis-7 ta’ Awissu, 1989; u

(h) l-artikoli l-ohra kollha ghandhom jitgiesu li bdew isehhu
fis-6 ta’ Jannar, 1990.

2. L-Arrangamenti ta’ |-Artikoli ta” I-Att prindipali ghandhom

jigu emendati kif gej:

(a) il-partiti “33. Armla ghandha tir¢ievi rata wahedha ta’
Pensjoni Minima Nazzjonali”, *35. Zieda fil-Pensjoni tar-
Romol™,  *36. Zidiet ohra fil-Pensjoni  tar-Romol”,
“40. Tnaqgqis tal-Pensjoni ta’ Superstiti”, “41. Tibdil ta’ Grati-
fikazzjoni f'pensjoni nozzjonali”, **43. Tibdil ta’ Gratifikazzjoni
dovuta lill-armla™, *“58. Kif tinhadem il-gratifikazzjoni”,
“68. Tnaqqis tal-Pensjoni ta’ Zewg-Terzi minhabba fil-pensjoni
tas-servizz”', ghandhom jithassru;

(b) minflok il-partita “75. Zieda fil-pensjoni” ghandhom
jidhlu I-kliem “75.  Pensjoni Minima Nazzjonali Mizjuda™;

(¢) minnufih wara l-partita *“102. Hlasijiet”, ghandha
tidhol il-partita “102A. Ma jsirx hlas ta’ arretrati ta’ benefiécji,
pensjonijiet jew allowances lil persuni li ghandhom ¢ittadinanza
doppja™iu

(d) il-partita *128. Penali mposti mid-Direttur™ u l-partita
li tibda bil-kliem “It-Tlettax-il Skeda™ u ttemm bil-kliem *“il-
paragrafu (¢) ta’ l-artikolu 36 ta’ dan 1-Att” ghandhom jithassru.

3. L-artikolu 2 ta’ I-Att princ¢ipali ghandu jigi emendat kif gej:

(a) it-tifsira ta’ “gratifikazzjom™ fis-subartikolu (1) tieghu
ghandha tithassar:

(b) minflok l-ewwel proviso li hemm fit-tifsira ta’ “familja”
fis-subartikolu (1) tieghu ghandu jidhol dan li gej:

“lzda —

(a) ghall-finijiet ta’ ghajnuna dwar mard mitluba
dwar persuna li ghandha 'l fuq minn 60 sena, flimkien ma’
martu jew zewgha, jekk ikun hemm, skond il-kaz, u li
hadd minnhom ma jkun fimpieg assigurabbli jew persuna
li tahdem ghaliha nnifisha; u

(b) ghall-finijiet ta” ghajnuna dwar mard dwar
skizofrenja kronika fir-rigward ta’ xi membru tal-familja li
mhuwiex il-kap tal-familja jew martu. jekk ikun hemm,



dawk il-persuni jew dawk il-koppji. ghandhom, jekk ikun ta’
vantagg ghalihom, jitgiesu bhala li jiffurmaw familja ghal
rashom:""; u

(¢) fit-tifsira ta’ “*jirtira” fis-subartikolu (1) tieghu —

(i) minflok il-kliem *“lzda iktar dwar persuna Li"
ghandhom jidhlu dawn il-kliem li gejjin:

“lzda iktar —
(a) dwarpersunali”;u

(ii) minnufih wara |-kliem “fil-kaz ta’ kull persuna
ohra;"” ghandu jizdied dan il-paragrafu (b) gdid li gej:

*(b) fil-kaz ta’ ragel li jmut gabel ma jilhaq |-eta
tal-pensjoni u martu ssir intitolata ghal Pensjoni ta’
Superstiti skond il-provise li hemm fl-artikolu 38 ta’ dan
I-Att, jirtira tfisser id-data meta tigri dik il-mewt jew, jekk
dik il-mewt tigri fi Zmien meta r-ragel kien jircievi
pensjoni ghal invaliditd bis-sahha ta” dan I-Aut, jirtira
tfisser il-jum meta r-ragel hekk sar invalidu;™; u

(d) fis-subartikolu (3) tieghu minnufih wara l-kliem “Ghall-
finijiet tal-ghoti ta’ " ghandhom jidhlu I-kliem *“Pensjoni ta’ Super-
stiti, ta’ 7.

4. Is-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 6 ta” |-Att prin¢ipali ghandu jigl Emendata’
emendat kif gej:— l-artikolu 6 ta’
I-An prinéipah.
(a) fil-proviso li hemm ghall-paragrafu (d) tieghu, minflok
il-kliem “1a’ l-artikolu 51 ta’ dan I-Att,” ghandhom jidhlu I-kliem
“tas-subartikolu (2) ta' l-artikolu 32 u l-artikolu 51 ta’ dan |- Att,™;

(b) fil-paragrafu (e) tieghu minflok il-kliem “taht dan |-Att;
jew" ghandhom jidhlu I-kliem “taht dan I-Att.”; u

(¢) il-paragrafu (f) ghandu jithassar.

5. Fl-artikolu 8 ta’ I-Att prin¢ipali ghandu jizdied is-subartikolu Emenda ta’

gdid 1i gej: l-artikolu 8 ta”

I-An principali.
*(5) Minkejja d-dispozizzjonijiet ta’ qabel fdan l-artikolu,
fejn xi prin¢ipal ikun naqas jew ittraskura li jhallas xi
kontribuzzjoni ta’ I-Ewwel Klassi li dovut I jhallas taht dan I-Atr,
hekk kif jghaddu I-ghaxart ijiem imsemmija fil-paragrafu (a) tas-
subartikolu (2) ta' l-artikolu 119 ta’ dan I-Att, u jekk il-prin¢ipal
kon¢ernat ghadu jonqos jew jittraskura 1i jhallas xi
kontribuzzjonijiet kurrenti dovuti taht dan I-Att, id-Direttur jista’,
b'avviz moghti lill-prin¢ipal u lil kull persuna impjegata ma" dak
il-prin¢ipal, jordna illi I-kontribuzzjonijiet li jridu jithallsu minn dik
il-persuna impjegata ma ghandhomx, minn dik id-data li tista’ tigi
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indikata fl-avviz, jinZammu u jithallsu mill-prin¢ipal u li mill-istess
data dawk il-kontribuzzjonijiet dovuti wara dik id-data ghandhom
jithallsu direttament minn dik il-persuna impjegata lid-Direttur
b’dak il-mod u f'dawk iz-zminijiet li d-Direttur jiddeciedi.”.

6.

L-artikolu 16 ta’ I-Att prin¢ipali ghandu jigi emendat kif gej:

(a) is-subartikolu (3) tieghu ghandu jigi emendat kif gej:

(1) minflok il-paragrafu (¢) tieghu, ghandu jidhol dan li
ge):

*(¢) ghal kull gimgha kalendarja li tigi bejn I-1 ta’
April, 1978 u I-5 ta’ Jannar, 1990 li matulha kienet tkun
intitolata ghal Pensjoni ghal Invalidita li ma kienx ghall-
fatt li dik il-pensjoni tkun tnagqset ghal kollox skond
id-dispozizzjonijiet ta’ dan I-Att kif fis-sehh sal-5 ta’
Jannar, 1990:; u

(1) il-proviso tieghu ghandu jithassar;
(b) fil-paragrafu (a) tas-subartikolu (4) tieghu —
(i) minflok il-kliem “persuna li timpjega lilha nnifisha;"
fis-subparagrafu (ii) tieghu, ghandhom jidhlu I-kliem “persuna
li timpjega lilha nnifisha; jew"; u

(ii) minnufih wara s-subparagrafu (ii) tieghu ghandu
jizdied dan is-subparagrafu gdid (iii) li gej:

“(iii) ikollha d-dritt ghal dik il-kontribuzzjoni
akkreditata bis-sahha tal-paragrafu (¢) tas-subartikolu (3)
ta’ dan l-artikolu u minnufih qabel ma tkun saret persuna
invalida kienet persuna li tahdem ghaliha nnifisha;™; u

(¢) minnufih wara s-subartikolu (4) tieghu ghandu jidhol

is-subartikolu gdid li gej:

7

“(4A) Meta kontribuzzjoni tkun akkreditata taht dan
l-artikolu kontribuzzjoni wahda biss ghandha tkun akkreditata
lil persuna ghal gimgha kalendarja wahda, u ebda kontribuzz-
joni ma ghandha tkun akkreditata ghal xi gimgha kalendarja
wahda I ghaliha kontribuzzjonmi ta' I-Ewwel Klassi jew tat-
Tieni Klassi ghandha tithallas minnha jew dwarha taht dan
l-Att.”,

L-artikolu 20 ta’ I-Att prin¢ipali ghandu jigi emendat kif gej:

(a) fil-paragrafu (a) tas-subartikolu (1) tieghu, minnufih

wara |-kliem *u langas persuna li tahdem ghaliha nnifisha;”
ghandhom jidhlu l-kliem “hekk izda li, fil-kaz ta’ persuna i fid-data
tat-talba ghal dik l-ghajnuna tkun gieghda tbati minn skizofrenja
kronika, sew jekk din il-kondizzjoni tkun jew ma tkunx tista’



tittaffa jew titfejjaq b'dieta jew kura specjali, jibga' d-dritt ghal
Ghajnuna ghal Mard jekk il-persuna li tkun gieghda tbati minn dik
il-kondizzjoni ggib prova ghas-sodisfazzjon tad-Direttur illi hija
ghandha storja ta’ kura regolari li tinkludi perijodu ta’ rikoveru fi
sptar statali ghall-mard mentali ghal perijodu aggregat ta’ mhux
angas minn disa’ xhur matul I-ahhar thet snin konsekuttivi;™”; u

(b) fis-subartikolu (3) tieghu, minnufih wara |-kliem “il-jedd
ghal dik l-ghajnuna dwaru” ghandhom jidhlu I-kliem *. barra
ghajnuna bhal dik imhallsa dwar skizofrenja kronika,".

8. L-artikolu 26 ta’ I-Att principali ghandu jigi emendat kif gej:

(a) minflok il-paragrafu (i) tas-subartikolu (2) tieghu ghandu
jidhol dan I gej:

“(i) b’sehh minn l-ewwel Sibt ta’ Jannar, 1990, jekk il-
pensjoni tas-servizz taghha u r-rata ta’ Pensjoni ghal Invalidita
applikabbli fil-kaz taghha jkunu flimkien izjed minn Zzewg terzi
tad-dhul pensjonabbli taghha, dik il-persuna jkollha dritt ghal
Pensjoni ghal Invalidita; hekk izda li, meta r-rata ta' dik il-
Pensjoni ghal Invalidita u l-pensjoni tas-servizz taghha jkunu
flimkien iZzjed mill-paga fil-gimgha bazika jew mis-salarju
baziku korrenti tal-kariga li dwarha tkun inghatatilha |-
pensjoni tas-servizz taghha, dik il-persuna tkun mt!tﬁlata
tircievi bhala Pensjoni ghal Invalidita dik il-parti li biha ji
zgurat li l-pensjoni tas-servizz taghha u |-Pensjoni g
Invalidita taghha flimkien ma jkunux izjed mill-paga [' I-
Elmgha bazika jew salarju baziku korrenti msemmija gabel tal-

ariga li dwarg 1- pensjnm tas-servizz taghha tkun inghatat;
jew™; u

(b) fis-subartikolu (6) tieghu minflok il-kliem “tkun
intitolata ghal Pensjoni Minima Nazzjonali.” ghandhom jidhlu I-
kliem “tkun intitolata taht dan l-artikolu ghal Pensjoni Minima
Nazzjonali, li l-oghla rata taghha tkun ekwivalenti ghal erba’ kwinti
ta’ Lm32.88 fil-kaz ta’ ragel mizzewweg li jkun qieghed imantni lil
martu u Zewg terzi ta’ Lm32.88 fil-kaz ta’ xi persuna ohra.”.

9. L-artikolu 27 ta’ I-Att prin¢ipali ghandu jigi emendat kif gej:
(a) fit-test Malti tal-paragrafu (b) tas-subartikolu (1) tieghu,
minflok il-kliem “handikappata severament™ ghandhom jidhlu I-

kliem “gravement handikappata”; u

(b) fis-subartikolu (4) tieghu, minflok il-kliem “Lm2"
ghandhom jidhlu I-kliem “Lm2.20".

10. Minnufih wara s-subartikolu (8) ta’ l-artikolu 30 ta’ I-Att

principali ghandu jidhol dan is-subartikolu gdid (8A) li gej:

“(8A) Kap ta’ familja li jiddahhal féentru komunitarju
terapewtiku ghar-rijabilitazzjoni tad-drogati f'Malta hekk kif jista’

Emenda ta’
l-artikolu 26
ta’ At

principali.

Emcnda ta’
l-artikolu 27
ta” |- At
prinéipali.

Emenda ta”
l-artikolu 30
ta' At
principali.
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Emenda ta’
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ta’ l-Att
principali.

Thassir ta’
l-artikolu 33
ta’ At
printipali,

Emenda ta’
l-artikolu 34
ta' l-Ant
principali.

Thassir ta’
l-artikoli 35 u 36
ta’ l-An
printipali,
Emenda ta
l-artikolu 38

1a’ l-Att
prindipali.

minn Zmien ghal Zzmien ikun rikonoxxut mill-Ministru ghall-finijiet
ta’ dan is-subartikolu, u li, li kieku ma kienx ghal fatt li jkun
iddahhal f'dak il-post, kien ikun intitolat ghal ghajnuna taht dan |-
artikolu, ikun intitolat jir¢ievi allowance ta’ Lm2.20 fil-gimgha
sakemm ikun ghadu residenti f'¢entru kif imsemmi gabel u sakemm
ma jkunx hemm ebda tibdil fi¢-¢irkostanzi tieghu jew dawk tal-
familja tieghu li kienu mod iehor jiskwalifikawh milli jircievi
Ghajnuna Soé¢jali 1i kieku kien jghix mal-familja tieghu u mhux
f’dak i¢-Centru.”.

11. L-artikolu 32 ta’ I-Att prin¢ipali ghandu jigi emendat kif gej:

(a) id-dispozizzjonijiet li hemm fih ghandhom jigu enumerati
mill-gdid bhala s-subartikolu (1) tieghu; u

(b) minnufih wara s-subartikolu (1) tieghu kif enumerat mill-
2did fuq imsemmi, ghandu jizdied dan is-subartikolu gdid I gej:

“(2) Minkejja d-dispozizzjonijiet tas-subartikolu (1) ta’
dan l-artikolu u d-dispozizzjonijiet ta’ l-artikolu 96 ta’ dan |-
Att, armla taht l-eta ta’ 60 sena li tkun geghda tiehu hsieb
binha jew bintha xorta tibga’ intitolata ghal pensjoni li tithallas
taht din it-Tagsima filwaqt li tkun geghda tahdem bi gliegh u d-
dhul taghha minn dak ix-xoghol bi gliegh ma jkunx izjed minn
medja ta’ Lm32.88 fil-gimgha:

Izda meta dak id-dhul ikun izjed minn Lm32.88 fil-
gimgha r-rata taghha ta’ dik il-pensjoni, flimkien ma’ kull
Pensjoni Supplimentari li tithallas taht din it-Tagsima,
ghandha titnaggas b’ammont ekwivalenti ghad-differenza
bejn id-dhul medju taghha fil-gimgha u Lm32.88.".

12. L-artikolu 33 ta’ I-Att princ¢ipali ghandu jithassar.

13. L-artikolu 34 ta’ I-Att prin¢ipali ghandu jigi emendat kif gej:

(a) minnufih wara l-kliem “bir-rata tal-Pensjoni Minima
Nazzjonali” ghandhom jidhlu l-kliem “, li l-oghla rata taghha tkun
ekwivalenti ghal Zzewg terzi ta’ Lm32.88,";

(b) minflok il-kliem “Bla hsara ghad-dispozizzjonijiet ta’ I-
artikolu 33, jekk dik l-armla™ ghandhom jidhlu I-kliem “Jekk dik 1-
armla™; u

(¢) minflok il-kliem “dik tal-Pensjoni Minima Nazzjonali”
ghandhom jidhlu l-kliem “dik tal-Pensjoni Minima Nazzjonali
msemmija gabel”.

14. L-artikoli35u 36ta’ I-Att princ¢ipali ghandhom jithassru.

15. Fl-artikolu 38 ta’ I-Att prin¢ipali minflok il-kliem “minflok il-

Pensjoni tar-Romol.” ghandhom jidhlu I-kliem “minflok kull pensjoni
ohra li tithallas taht id-dispozizzjonijiet ta’ qabel ta’ din it-Tagsima:



Izda b’sehh mis-6 ta’ Jannar, 1990 id-dispniizzjnni jiet ta’ gabel
ta’ dan l-artikolu ghandhom japplikaw ukoll fil-kaz ta’ armla li r-ragel
taghha fid-data tal-mewt tieghu kien ghadu ma rtirax izda li qabel dik il-
mewt kien persuna mpjegata jew persuna li impjega lilha nnifisha ghai
mhux ingas minn ghaxar snin b'kollox u kien hallas ir-rata ta’
kontribuzzjonijiet xierqga taht dan I-Att f'kull Zzmien waral-21 ta’ Jannar,
1979; u ghall-finijiet ta’ dan il-proviso, id-dispozizzjonijiet ta’ l-artikolu
46 1a’ dan 1-Att ma ghandhomx japplikaw.”.

16. Fl-artikolu 39 ta" |-Att principali. minflok il-kliem *lll-
pensjonant il-mejjet” u “l-pensjonant il-mejjet™ kull fejn jinsabu, u
“mill-pensjonant il-mejjet” ghandhom rispettivament jidhlu I-kliem
“lir-ragel li miet™, “ir-ragel li miet™ u “mir-ragel li miet™.

17. L-artikoli 40, 4] u 43 ta’ |-Att princ¢ipali ghandhom jithassru.

18. L-artikolu 50 ta’ I-Att principali ghandu jigi emendat kif gej:

(a) it-tieni proviso li jinsab mas-subartikolu (1) tieghu
ghandu jithassar; u

(b) fis-subartikolu (2) tieghu:

(i) minflok il-kliem “ma’ l-impieg tieghu;” ghandhom
jidhlu I-kliem “ma’ l-impieg tieghu.”; u

(i) il-kliem minn “u meta l-armla™ sa u nkluzi I-kliem
“ta’ l-imsemmija gratifikazzjoni.” ghandhom jithassru.

19. Fl-artikolu 53 1a" I-Art principali, minnufih wara I-kliem
“Pensjoni Minima Nazzjonali” ghandhom jidhlu I-kliem “jew Pensjoni
Minima Nazzjonali Mizjuda™.

20. L-artikolu 55 ta” l-Att principali ghandu jigi emendat kif gej:

(a) minflok il-kliem *“ghal Pensjoni ghal Min Jirtira”
ghandhom jidhlu I-kliem *ghal pensjoni taht din it-Tagsima™; u

(b) minflok il-kliem “ghal Pensjoni tar-Romol™ ghandhom
jidhlu I-kliem “ghal pensjoni™.

21. Fl-artikolu 57 ta' I-Att prin¢ipali, minnufih wara |-kliem “ghal
Pensjoni Minima Nazzjonali” ghandhom jidhlu I-kliem “jew ghal
Pensjoni Minima Nazzjonali Mizjuda™.

22. L-artikolu 58 ta’” I-Att principali ghandu jithassar.

23. Fl-artikolu 60 ta’ I-Att principali minflok il-kliem “ghandu
jkollha dritt ghal Pensjoni Minima Nazzjonali.” ghandhom jidhlu |-
kliem “ghandu jkollha dritt taht din it-Tagsima ghal Pensjoni Minima
Nazzjonali, li l-oghla rata taghha tkun ekwivalenti ghal erba’ kwinti ta’
Lm32.88 fil-kaz ta’ ragel mizzewweg li jkun gieghed imantni lil martu u
Zzewp terzi ta’ Lm32.88 fil-kaz ta’ kull persuna ohra.”.

Emenda 1a”
l-arnkolu 39
@ -An
principali.

Thassir ta”
I-arnkoli 40.
4l u4l

a” I-Ati
principali.

Emenda ta’
|-artikobu 50
ta’ l-An
prindipali.

Emenda ta’
l-artikolu 53
ta” At
principali

Emenda ta’
l-arrikolu 5%
pa” l=Atl

principali

Emenda 1a°
l-artikole 57
ta’ l-An
prinéipali,

Thassir ta’
l-artikolu 58
ta l-An
principali.

Emenda @
[-artikolu 60
ta’ l-Atfl
principali.
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Emenda ta’
|-artikolu 62
La’l-Att
principali.

Emenda ta’
l-artikolu 64
ta’ l-An
prinéipali.
Emenda ta
l-artikolu 65
ta’ I-An
principali.
Emenda ta’
l-artikole 67
ta” -Ait
principali.

Thassir ta”
[-artikolu 68
ta’ -Att
principali.

Emenda ta’
[-artikolu 71
ta’ l-Att
principali.

Emcnda ta’
|-artikola 73
ta’ l-Att
principali.

24, Fl-artikolu 62 ta’ I-Att principali, minnufih wara l-kliem
“Pensjoni Minima Nazzjonali” ghandhom jidhiu I-kliem “jew Pensjoni
Minima Nazzjonali Mizjuda”.

25. Fit-test Malti ta’ l-artikolu 64 ta’ I-Att principali minflok il-
kliem *tal-perjodu™ ghandhom jidhlu I-kliem “tul perijodu™.

26. Fl-artikolu 65 ta' |-Att prin¢ipali minflok il-khiem
“Lm34.20,0", “Lm29.88,0" u “Lm105.77,0” ghandhom jidhlu |-kliem
“Lm39.457, “Lm32.88" u “Lm108.77", rispettivament.

27. Minflok l-artikolu 67 ta’ I-Att prinéipali ghandu jidhol dan li
gej:

“Tnagqis 67. Meta persuna jkollha dritt ghal pensjoni tas-
::'t'_';i':l_‘:"' servizz, kull pensjoni li wiehed jasal ghaliha skond id-
Tei dispozizzjonijiet ta’ l-artikoli 69 u 70 ta’ din it-Taqgsima
minhabba  ghandha titnaqqas bl-ammont ta’ dik il-pensjoni tas-

fil-pensjoni  garyizz ™,
las-servizz.

28. L-artikolu 68 ta' |-Att principali ghandu jithassar.

29. Is-subartikolu (3) ta’ l-artikolu 71 ta’ 1-Att prin¢ipali ghandu
jigi emendat kif gej:

(a) fil-paragrafu (i) tieghu, minflok il-kliem “ta’ l-imsemmija
kariga” ghandhom jidhlu 1-kliem “l-ahhar kariga li fugha d-dhul
pensjonabbli tieghu kien gie komputat™; u

(b) fit-tieni proviso tieghu, minnufih wara I-kliem “Izda iktar
ghall-finijiet ta’ dan l-artikolu™ ghandhom jidhlu I-kliem *, imma
bla hsara ghad-dispozizzjonijiet tal-paragrafu (b) ta’ l-artikolu 65
ta” dan |-Att,”.

30. L-artikolu 75 ta’ |-Att princ¢ipali ghandu jigi emendat kif gej:

(a) minflok in-nota marginali tieghu ghandha tidhol din li
gejja: “Pensjoni Minima Nazzjonali Mizjuda™; u

(b) minflok is-subartikoli (1) u (2) tieghu ghandu jidhol dan
li gej:

“(1) Ragel mizzewweg li jkun gieghed imantni lil martu
u li ghandu dritt ghal Pensjoni Minima Nazzjonali bis-sahha
tad-dispozizzjonijiet ta’ l-artikoli 60 u 61 ta’ dan I-Att ghandu,
minflok dik il-pensjoni izda bla hsara ghad-dispozizzjonijiet li
gejjin u skondhom, ikun intitolat ghal Pensjoni Minima
Nazzjonali Mizjuda jew ghal dik il-parti minnha, jekk ikun
hemm, li tkun tizgura li r-rata tieghu ta’ dik il-pensjoni ma
tkunx izjed minn zewg terzi tad-dhul pensjonabbli tieghu.

(2) Ghall-finijiet tas-subartikolu (1) ta’ dan l-artikolu—
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(i) id-dhul pensjonabbli hemm imsemmi ghandu.
f'kull kaz individwali, jigi sostitwit b’sehh mill-ewwel Sibt
tas-sena li dwarha jkun dovut xi hlas taht dan l-artikolu
bil-mod provdut bis-subartikolu (3) ta’ l-artikolu 71 ta’
dan I-Att, irrispettivament mid-data meta persuna tirtira.
u

(ii) il-proporzjon ta’ Zewg-terzi hemm imsemmi
ghandu, meta |-medja ta’ kontribuzzjonijiet fis-sena
accertati in konnessjoni mat-talba ghal pensjoni taht din
it-Tagsima jkun ingas minn hamsin, jigi moltiplikat bil-
proporzjon li dik il-medja fis-sena ghandha ghal 50, u r-
rizultat ta’ din il-moltiplikazzjoni ghandu jissostitwixxi |-
imsemmi proporzjon ta’ zewg-terzi.”.

il-kliem “Lm2" ghandhom jidhlu I-kliem “Lm2.207.

32.

Is-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 79 ta’ I-Att principali ghandu

jigi emendat kif gej:

(a) fil-paragrafu (a) tieghu, minflok il-kliem “Lm3.00,0"
ghandhom jidhlu I-kliem “Lm3.30"; u

(b)

fil-paragrafu (b) tieghu, minflok il-kliem “Lm4.90,0"

ghandhom jidhlu I-kliem “Lm5.40",

33. Fl-artikolu 80 ta’ I-Att principali, minflok il-kliem “Lm55"
ghandhom jidhlu I-kliem “Lm60.50™.

34. Fis-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 82 ta’ l-Att principali,
minflok il-kliem “Lm5.50,0” kull fejn jinsabu, ghandhom jidhlu I-kliem

“Lm6.05".

35. Fil-paragrafu (iii} tas-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 82A ta’ |-
Att prin¢ipali, minflok il-kliem minn “mhux probabbli” sa u inkluz I-
kliem “taht dan l-artikolu,” ghandhom jidhlu l-kliem “ma jec¢cedix
Lm2600 matul is-sena kalendarja minnufih gabel is-sena kalendarja li
fiha talba ghal Allowance ta’ Genitur taht dan l-artikolu ssir jew
tithallas, kif ikun il-kaz,”.

36. It-test Malti ta’ l-artikolu 83A ta’ I-Att principali ghandu jigi
emendat kif gej:
(a) minflok il-kelma “paralizi” ghandha tidhol il-kelma
ilpmyﬂ; u
(b) minflok il-kelma “severament™ kull fejn tinstab ghandha
tidhol il-kelma “gravement™.
37. Fl-artikolu 91 ta’ I-Att princ¢ipali minnufih wara l-kliem “jew

Ghajnuna So¢jali” ghandhom jidhlu l-kliem *(minbarra dik imhallsa

Fis-subartikolu (3) ta” l-artikolu 77 ta’ I-Att prin¢ipali minflok Emenda ta®

l-artikolu 77
ta’ At
prinéipali.

Emenda ta’
[-artikolu 79
ta’ l-Atl
principali.

Emenda ta’
[-artikolu 80
ta' - At
prindipali,

Emenda ta'
[-artikolu 82
' - At
prindipali.

Emenda ta’
lartikolu H2 A
ta® -Adt
prindipali,

Emenda ta'
|-artikolu 834
ta' At

prindipali.

Emenda a”
l-artikolu 91
1a' A
principali.

101
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Emenda ta”
l-artikola 95
ta” l-Att
principali,

Emenda ta’
l-artikolu 96
ta’ l-An

principali.

Emenda ta’
l-artikolu 101
o’ At
principali.

bhala allowance taht id-dispozizzjonijiet tas-subartikolu (8A) ta’ |-
artikolu 30 ta’ dan I-Att)".

8. L-artikolu 95 ta’ I-Att principali ghandu jigi emendat kif gej:

(a) minflok il-kliem minn “Pensjoni ghall-Ghomja™ sa u
nkluzi l-kliem “ta’ dan l-Att rispettivament,” ghandhom jidhlu |-
kliem “Ghajnuna So¢jali u Pensjoni ta’ |-Eta mhallsa taht dan
1-Att,”;

(b) fil-paragrafu (b) tal-proviso tieghu, minflok il-kliem
“bid-90% jew aktar.” ghandhom jidhlu l-kliem “bid-90% jew
aktar:" u

(¢) minnufih wara l-paragrafu (b) tal-proviso tieghu, ghandu
jizdied dan il-paragrafu gdid (¢) li gej:

“(¢) b'sehh mill-1 ta’ Lulju, 1989, persuna li tkun
ghalget l-eta ta’ 60 sena li tkun michuda, jew tista’ ticcahhad,
milli tircievi Pensjoni ta’ |-Eta taht dan [-Att minhabba fid-
dispozizzjonijiet tas-subparagrafu (ii) tal-paragrafu (b) ta’ |-
artikolu 77 ta’ dan I-Att, ma ghandhiex titgies li tikkwalifika
ghal Pensjoni ghal Handikappati jew Pensjoni ghall-Ghomja
skond l-artikolu 27 ta’ dan |-Att hlief jekk dik il-persuna tista’
ggib prova ghas-sodisfazzjon tad-Direttur li kienet geghda
thati minn sub-normalitd mentali severa jew li kienet persuna
gravement handikappata jew li kienet persuna ghamja skond
dan I-Att gabel ma lahget l-eta ta’ 60 sena taghha.”.

39. L-artikolu 96 ta’ I-Att principali ghandu jigi emendat kif gej:

(a) fis-subartikolu (1) tieghu, minflok il-kliem “jkollu jbati
konsegwenzi serji:” ghandhom jidhlu I-kliem “jkollu jbati
konsegwenzi serji.”, u l-proviso tieghu ghandu jithassar; u

(b) minnufih wara s-subartikolu (2) tieghu ghandu jizdied
dan is-subartikolu (3) gdid li ge;j:

“(3) Ghall-finijiet tad-dispozizzjonijiet ta’ qabel ta” dan
l-artikolu, meta jkun ir-ragel jew il-mara ta’ dik il-persuna li
jkollha jew kellha pusses ta’ dik il-licenza, dik il-persuna xorta
tibga® intitolata li tir¢ievi il-pensjoni tieghu jew taghha, skond
il-kaz, jekk in-negozju li dwaru tkun il-li¢enza gatt ma kien
gestit minn dik il-persuna u lanqas ma kienet il-licenza dwar in-
negozju innifisha gatt mahruga f'isem dik il-persuna, jew meta
|-komunjoni ta’ l-akkwisti bejn il-mizzewgin kienet giet xjolta
b'konsegwenza tas-separazzjoni legali taghhom jew meta,
qabel is-separazzjoni taghhom, il-komunjoni ta’ l-akkwisti
kienet giet eskluza.”.

40. L-artikolu 101 ta’ I-Att principali ghandu jigi emendat kif gej:

(a) fil-paragrafu (a) tas-subartikolu (1) tieghu, minflok il-
kliem “fiz-zmien preskritt, jekk ikun il-kaz,” ghandhom jidhlu |-
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kliem “fil-limiti ta” Zmien rispettivi mnizzla fis-subartikolu (2) ta’
dan l-artikolu,”;

(b) minflok is-subartikolu (2) tieghu ghandu jidhol dan li gej:

“(2) [-limiti ta’ Zzmien imsemmija fil-paragrafu (a) tas-
subartikolu (1) ta’ dan l-artikolu ghandhom ikunu dawn i
gejjin:

(a) fil-kaz ta’ Benefi¢cju ghal Mard u Beneficcju
ghal Korriment, ghaxart ijiem li jibdew jghoddu mill-
ewwel jum ta’ inkapacita ghax-xoghol;

(b) fil-kaz ta' Beneficgju ghad-Disimpieg,
Beneficéju Speéjali ghad-Disimpieg, Ghajnuna So¢jali,
Ghajnuna Medika, Pensjoni ta’ 1-Eta, Pensjoni ghal
Handikappati, Pensjoni ghall-Ghomja, xi pensjoni dwar
invalidita, jew Allowance ta’ Genitur, hamest ijiem li
jibdew jghoddu mill-jum i dwaru ssir it-talba;

(¢) fil-kaz ta’ Ghotja taz-Zwieg, Benefi¢éju dwar il-
Maternita, Allowance tat-Tfal, Allowance Spedjali,
Allowance ghal Tifel Haddikappat jew xi pensjoni ghal
min jirtira jew dwar ir-romol, sitt xhur li jibdew jghoddu
minn —

(i) il-jum L fih l-iben jew il-bint titwieled,
dwar Benefi¢¢ju dwar il-Maternita, Allowance tat-
Tfal u Allowance ghal Tifel Handikappat;

(i1) il-jum li fih il-persuna li dwarha ged issir
it-talba tilhaq is-sittax-il sena, fil-kaz ta’ Allowance
Spedjali;

(iii) il-jum li fih il-persuna koncernata tilhaq 1-
irtir taghba, fil-kaz ta’ xi pensjoni ghal min jirtira;

(iv) il-jum li fih il-mara koncernata ssir armla,
fil-kaz ta’ xi pensjoni dwar ir-romol; u

(v) il-jum taz-zwieg, fil-kaz ta’ Ghotja taz-

Zwieg:

Izda jekk ma ssir l-ebda talba ghal xi beneficcju,
pensjonijiet, allowances jew ghajnuna msemmijin
qabel fil-limiti ta’ Zmien imsemmijin qabel, id-dritt
ghal dawk il-benefi¢cji, pensjonijiet, allowances u
ghajnuna jibda jghodd biss mill-jum li fih it-talba
relattiva tasal ghand id-Direttur; hekk izda b fil-kaz
ta’ Ghotja taz-Zwieg l-ebda dritt ghal dak il-
benefiééju ma jibga® jghodd wara li jghaddi I-perijodu
imsemmi fil-paragrafu (¢) ta’ dan is-subartikolu.”; u

(¢) minnufih wara is-subartikolu (2) tieghu ghandu jizdied
dan is-subartikolu (3) gdid li gej:



Emenda ta’

lartikolu 102

ta’ l-Adt
printipali.

Fieda

ta" artikolu
gdid 1024
ma’ l-Att
printipali.

Sostituzzjon
ta’ l-artikolu
105 ta’ I-Att

printipali.

*(3) MetafxiZzmien qabel it-23 ta’ Frar, 1990 xi persuna
tkun ghamlet lid-Direttur talba ghal Allowance tat-Tfal jew
Allowance Specjali taht dan |- Att u, ghal xi raguni hi liema hi,
dik l-allowance bagghet mhix imhallsa jew sospiza sad-data
imsemmija gabel f'dan is-subartikolu dik il-persuna tista’,
minkejja illi dik il-persuna kienet nagset li tappella lil Arbitru
mahtur taht dan l-Att jew li tiehu xi azzjoni ohra i taghtiha |-
ligi, taghmel talba gdida lid-Direttur ghal dik l-allowance
mhux aktar tard mit-30 ta’ April, 1990. Id-dispozizzjonijiet tas-
subartikolu (4) ta’ l-artikolu 102 ta' dan I-Att ghandhom
japplikaw ghat-talba li tat lok ghal dik it-talba gdida, u jekk ma
ssir l-ebda talba gdida bhal dik hekk kif imsemmija qabel, dik
l-allowance ma ghandhiex tithallas taht dan I-Att fir-rigward
ta” kull perijodu hi jigi qabel it-23 ta’ Frar, 1990:

lzda d-dispozizzjonijiet imsemmija gabel f'dan is-
subartikolu m’ghandhomx japplikaw fil-kaz ta’ talba ghal
Allowance tat-Tfal maghmula dwar xi tifel jew tifla li twieldu
fit-23 ta’ Awissu, 1989 jew wara, izda f'kull kaz bhal dan
id-dispozizzjonijiet tas-subartikolu (4) ta’ l-artikolu 102 ta’
dan I-Att ghandhom minkejja kollox japplikaw.”.

41. Minnufih wara s-subartikolu (3) ta' l-artikolu 102 ta" |-Att
prin¢ipali ghandu jizdied dan is-subartikolu (4) gdid li gej:

“(4) Minkejja kull dispozizzjoni ta’ dan I-Att, kull talba ghal
hlas ta’ xi benefi¢¢ju, pensjoni, ghajnuna jew allowance taht dan |-
Att ma ghandhiex tithallas bl-arretrati ghal perijodu ta’ izjed minn
sitt xhur, kif jista’ jiddec¢iedi d-Direttur, jekk l-istima dwar dik it-
talba inZammet lura bhala rizultat tan-nuqqas ta’ osservanza tad-
dispozizzjonijiet tal-paragrafu (b) tas-subartikolu (1) ta’ l-artikolu
101 ta’ dan l-Att minn naha ta’ min ikun ghamel it-talba.”.

42. Minnufih waral-artikolu 102 ta’ I-Att prin¢ipali ghandu jidhol
dan l-artikolu gdid 102A 1i gej:—

“Ma jsirx hlas 102A. Meta xi benefié¢ji, pensjoni, ghajnuna jew
' beneficeji, @llowance imhallsa taht dan I-Att tehtieg sew specifikament,
pensjonijier, b'implikazzjoni jew b'inferenza li min jaghmel it-talba jew il-
ghajnuna  persuna li dwarha dak il-benefi¢tju, pensjoni, ghajnuna jew
L‘:};muﬁ allowance jithallas ghandu jkun ¢ittadin ta’ Malta, it-talbiet
ipersuni  ghal dawk il-beneficcji, pensjonijiet, ghajnuna jew allowances
li ghandhom minn dawk il-persuni li jkollhom ¢ittadinanza doppja bis-
Guadinanzi cahha ta' l-artikolu 27 tal-Kostituzzjoni ta’ Malta ma

- ghandhomx jintlagghu meta dawn isiru ghal perijodi qabel I-1

ta" Awissu, 1989.7.

43. Minflok l-artikoiu 105 ta’ I-Att prin¢ipali ghandu jidhol dan li
gej:

“Hlas lura ta’ 105, Hlief kif dispost fis-subartikolu (3) ta’ l-artikolu

2’;2;‘1“{‘;!“' 102 ta’ dan I-Att, kull persuna li tkun iréeviet xi somma bhala
allowance  Denefiééju, pensjoni, allowance jew ghajnuna taht dan I-Att li
jew. ma kellhiex dritt ghalih skond id-dispozizzjonijiet ta’ dan |-
m‘;:g;m Att, ghandha thallas lura lid-Direttut is-somma li tkun hekk
mhalisin,  irceviet, u d-Direttur ghandu, minghajr pregudizzju ghal kull
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dritt iehor 1i ttih il-ligi, jigbor lura dik is-somma permezz ta’
tnaqqis minn xi benefi¢¢ju, pensjoni, allowance jew ghajnuna
li jkollha dritt ghalihom wara dan:

I72da —

(i) meta dak il-hlas zejjed isehh b’rizultat ta’
nugqas ta’ stgarrija jew ta’ prezentazzjoni hazina ta’ fatti
materjali (sew jekk in-nuggas ta’ stgarrija jew
prezentazzjoni hazina kienu jew ma kienux bi frodi) ir-
rata ta’ gbir lura permezz ta’ tnagqis minn xi benefi¢éju,
pensjoni, allowance jew ghajnuna li jkollha dritt
ghalihom wara dan ghandu jigi de¢iz mid-Direttur izda
fl-ebda kaz ma ghandu jkun angas mill- ekwivalenti ta’
30% tar-rata ta’ benefiécju, pensjoni, allowance jew
ghajnuna li jkollha dritt ghalihom wara dan; u

(ii) meta dak il-hlas zejjed isehh b’rizultat ta’ xi
eventwalita li ma tkunx wahda minn dawk imsemmija fil-
paragrafu (i) ta' dan il-proviso ir-rata ta’ gbir lura
permezz ta’ tnaqgis minn xi benefi¢cju, pensjoni,
allowance jew ghajnuna li jkollha dritt ghalihom wara
dan ghandu wkoll jigi de¢iz mid-Direttur izda f'ebda kaz
ma ghandu jkun aktar mill-eckwivalenti ta’ 10% tar-rata
ta’ benefi¢¢ju, pensjoni, allowance jew ghajnuna li
jkollha dritt ghalihom wara dan, sakemm il-benefi¢jarju
jew il-pensjonant kon¢ernat, skond kif ikun il-kaz, jitlob
illi rata oghla ta’ tnaqqis tigi effettwata; izda hekk illi fi
kwalunkwe kaz id-Direttur ma ghandu jkollu ebda dritt i
jaghmel kull tnaqqis bhal dak kif imsemmija f'dan il-
paragrafu dwar perijodu ta’ hlas zejjed li ma jaqghux fil-
perijodu ta’ sentejn konsekuttivi li jmorru lura mid-data
li fiha d-Direttur isir jaf b'dak il-hlas zejjed.”.

[I-proviso li hemm mal-paragrafu (¢) fl-artikolu 109 ta’ I-Att

prin¢ipali ghandu jigi emendat kif gej:

ge):

(a) fil-paragrafu (a) tieghu, il-kliem *“Benefi¢¢ju ghal

Korriment” ghandhom jithassru; u

(b) minnufih wara l-paragrafu (a) tieghu ghandu jizdied dan

il-paragrafu (aa) gdid li gej:

“(aa) jekk it-talba hi ghal Benefi¢cju ghal Korriment u

il-perijodu ta’ inkapacitd ghax-xoghol li jirrizulta minnha
je¢éedi ghaxart ijiem ta' beneficcju, id-dispozizzjonijiet tal-
paragrafu (a) ta’ dan il-proviso ghandhom japplikaw, u metaI-
perijodu ta’ inkapacita ghax-xoghol ma je¢cedix ghaxart ijiem
ta’ beneficcju, id-dispozizzjonijiet tal-paragrafu (b) ta’ dan il-
proviso ghandhom japplikaw;”.

45. Fis-subartikolu (2) ta’ l-artikolu 117 ta’ l-Att principali
minflok il-kliem “l-artikoli 116, 119, 120, 122, 128" ghandhom jidhlu I-
kliem “l-artikoli 116,120, 122",

46. Minflok l-artikolu 119 ta' I-Att prin¢ipali ghandu jidhol dan li

A 105

Emenda ta'
l-artikobu 1049
ta’ l-Art
principali.

Emenda 1o
l-artikolu 117
ta’ l-Art
principali,

Sostituzejoni ta'
l-artikolu 119
ta’ -AL
principali,
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“Nuggas 119. (1) Jekk xi principal jew persuna li timpjega lilha
ta prindipal nnifisha jew persuna li dwarha d-dispozizzjonijiet tal-artikolu
bersunati 13 ta’ dan 1-Att japplikaw, tongos jew titraskura li thallas fiz-
timpjega lilha zmien preskritt xi kontribuzzjoni ta’ I-Ewwel Klassi jew tat-
P Tieni Klassi, kif ikun il-kaz,li tkun suggetta li thallas taht dan
kontribuz- 1-Att, ghandha tkun dovuta kontribuzzjoni addizzjonali

zionijiet.  ekwivalenti ghal —

(a) 10% tal-valur totali ta’ dawk il-kontribuzzjoni-
jiet mhux imhallsin, dwar kontribuzzjonijiet dovuti taht
dan I-Att I'kull Zmien gabel it-3 ta” Lulju, 1989; u

(b) 5% tal-valur totali ta’ dawk il-kontribuzzjoni-
jiet mhux imhallsin, dwar kontribuzzjonijiet dovuti taht
dan I-Att f'kull zmien wara t-2 ta’ Lulju, 1989;

u din il-kontribuzzjoni addizzjonali ghandha tithallas minnha
lid-Direttur:

lzda meta l-perijodu ta’ dawk il-kontribuzzjonijiet
mhux imhallsin ikun jahbat bejn is-7 ta’ Mejju, 1956 u I-1 ta’
Jannar, 1989, jekk dawk il-kontribuzzjonijiet mhux imhallsin
ikunu effettivament imhallsin f'xi Zmien bejn I-1 ta’ April,
1989 u t-30 ta" April, 1990, iz-zewg granet inkluzi, dawk il-
kontribuzzjonijiet addizzjonali msemmijin gabel li jistghu
jithallsu minnu  lid-Direttur skond dan is-subartikolu,
ghandhom sussegwentement jinghataw lura lill-principal jew
lill-persuna li timpjega lilha nnifisha, kif ikun il-kaz, jekk
dawk il-kontribuzzjonijiet kollha mhux imhallsin fil-fatt
jithallsu sa u inkluz it-30 ta’ April, 1990, u kull kontribuzzjoni
dovuta taht u skond id-dispozizzjonijiet ta’ dan I-Att ghall-
perijodu bejn it-2 ta’ Jannar, 1989 u t-30 ta" April, 1990, iz-
zewg granet inkluzi, tkun ukoll debitament imhallsa skond id-
dispozizzjonijiet ta’ dan I-Att fid-data meta xi kontribuzzjoni-
jiet mhux imhallsin kif imsemmi qabel f'dan il-proviso
effettivament jithallsu skond dan il-proviso.

lizda wkoll fil-kaz meta persuna li timpjega lilha
nnifisha jew persuna li dwarha d-dispozizzjonijiet ta' |-
artikolu 13 ta’ dan |-Att japplikaw, iggib prova ghas-
sodisfazzjon tad-Direttur li fiz-zmien meta dawk il-
kontribuzzjonijiet kienu dovuti hija kienet imsiefra jew
geghda l-isptar, iz-Zmien preskritt imsemmi gabel ghandu
jittawwal sal-31 jum mill-migja lura taghha "Malta jew minn
meta tkun harget mill-isptar, kif ikun il-kaz.

(2) (a) Meta principal jew persuna bhal dik
imsemmija fis-subartikolu (1) ta’ dan l-artikolu tongos milli
thallas il-kontribuzzjonijiet dovuti minnu flimkien mal-
kontribuzzjoni addizzjonali msemmija gabel fi Zmien tliet
xhur miz-zmien preskritt imsemmi qabel, id-Direttur jista’,
minghajr pregudizzju ghal kull dritt iehor i huwa jkollu,
permezz ta’ ittra gudizzjarja li tigi notifikata lil dik il-persuna
I ghandha thallas dawk il-kontribuzzjonijiet jew
kontribuzzjonijiet addizzjonali, jitlob dak il-hlas, u man-



notifika ta’ dik l-ittra gudizzjarja, it-talba tad-Direttur kif
maghmula fdik l-ittra gudizzjarja ghandha, wara li jiskadu
ghaxart ijiem minn dik in-npotifika, tikkostitwixxi titolu
ezekuttiv ghall-finijiet tat-Titolu VII tat-Tagsima I ta’ It-
Tieni Ktieb tal-Kodiéi ta’ Organizzazzjoni u Pro¢edura Civili,
hlief jekk il-persuna li litha jigi notifikat ma ggibx il quddiem,
fi Zmien l-imsemmi perijodu ta" ghaxart ijiem jew dak il-
perijodu addizzjonali, li ma jkunx ta’ aktar minn tletin jum,
hekk kif il-qorti ¢ivili kompetenti tista’ tistabbilixxi wara li
tintwera kawza gusta biex isir dan, sfida ghal dik it-talba
permezz ta’ rikors kontra d-Direttur quddiem il-gorti €ivili
kompetenti.

(b) Ir-rikors ghandu, taht piena ta’ nullita,
jghid b’'mod ¢ar u fil-qosor ix-xorta ta’ l-ilment, il-fatti li
minnhom jingala® I-ilment u r-ragunijiet ghaliex dak |-ilment
ghandu jintlaga’.

(¢) Ir-nkorrent ghandu jehmez mar-rikors
dawk id-dokumenti kollha i hu jkun jista’ jipproduci
b’sustenn tat-talba tieghu, u ghandu jaghti fir-rikors tieghu |-
ismijiet tax-xhieda kollha b jkun fi hsiebu jipprodu¢i fejn
ighid, dwar kull wiehed, il-prova li jkun bil-hsieb li jaghmel.

(d) Il-gorti ghandha, minghajr dewmien,
tqicghed is-smiegh tar-rikors ghal data kmieni, liema data ma
ghandha f'ebda kaz tkun iktar tard minn tletin jum mid-datali
fiha jigi pprezentat ir-rikors.

(e) Ir-rikors, u l-avviz tad-data stabbilita
ghas-smiegh, ghandhom jigu notifikati lid-Direttur minghajr
dewmien, u limsemmi Direttur ghandu jipprezenta r-
risposta tieghu ghalih fi Zmien hmistax-il jum mid-data tan-
notifika tar-rikors.

(f) Id-Direttur ghandu, fir-risposta tieghu,
ighid b’'mod car u fil-gosor jekk jagbilx mal-fatti murija fir-
rikors, u r-ragunijiet ghaliex joggezzjona ghat-talba; huwa
ghandu wkoll jaghti fir-risposta tieghu l-ismijict tax-xhieda
b'sustenn ghar-ragunijiet tieghu u ghandu jehmez maghha d-
dokumenti kollha b’sustenn ta’ dan.

(g) Fil-jum stabbilit ghas-smiegh tar-rikors,
il-gorti ghandha tikkonsidra l-punti ta’ fatt u tal-ligi li jistghu
jigu accertati biss mir-rikors, mir-risposta jew mid-dokumenti
pprezentati, minn kull wahda mill-partijiet, jew mix-xhieda
indikati minn kull wahda mill-partijiet fir-rikors jew fir-
risposta, skond il-kaz, jew mit-trattazzjoni verbali ta’ kull
wahda mill-partijiet.

(h) Il-gorti ghandha tisma' r-rikors sal-
konkluzjoni ghelug hamest ijiem tax-xoghol mid-data
stabbilita ghas-smiegh originali tar-rikors, u ma ghandu
jinghata ebda aggornament hlief jew bil-kunsens taz-zewg
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Emenda ta’
l-artikolu 123
ta’ AN
principali.

Thassir 1a’
l-artikolu 128
ta’ I-Axt
principali.

Emendata’
l-artikolu 130
ta’ l=Adt
prinéipali.

Emenda tat-
Tieni Skeda
h tinsab

ma’ l-An
pringipali.

Kap. 207.

partijiet jew ghal raguni ec¢cezzjonali Ii tigl registrata mill-
qorti, u dik id-data aggornata ma tkunx iktar tard minn kemm
ikun gustifikat ghal dik ir-raguni.

(i) Bla hsara ghad-dispozizzjonijiet ta’ qabel
ta’ dan is-subartikolu, id-dispozizzjonijiet tal-Kodiéi ta’
Organizzazzjoni u Procedura Civili (Kap. 12) dwar il-
procedimenti quddiem il-Prim'Awla tal-Qorti  Civili
ghandhom japplikaw dwar kull rikors bhal dak.

(3) Minkejja d-dispozizzjonijiet ta’ kull ligi ohra,
it-talba tad-Direttur ghal xi ammont dovut bhala
kontribuzzjoni ta’ I-Ewwel Klassi jew tat-Tieni Klassi taht dan
l-artikolu tikkostitwixxi talba privileggata, fil-kaz ta’
kontribuzzjoni ta’ I-Ewwel Klassi, fl-istess grad bhall-pagi ta’
mpjegati fuq l-attiv tal-prinéipal u, fil-kaz ta” kontribuzzjoni
tat-Tieni Klassi, fuq l-assi tal-persuna li timpjega lilha
nnifisha kon¢ernata u ghandha tithallas bi preferenza fugq it-
talbiet I-ohra kollha (minbarra |-pagi) sew jekk privileggati
jew ipotekarji.

(4) Ghall-finijiet ta’ dan l-artikolu, avviz mid-
Direttur lil xi principal jew persuna li timpjega lilha nnifisha li
juri n-numru u l-ammont ta' kontribuzzjonijiet i dak il-
principal jew persuna li timpjega lilha nnifisha ikun naqas jew
ittraskura li jhallas ikun, sakemm ma jigix ippruvat kuntrarju,
prova bizzejjed li l-ammont fuq l-imsemmi avviz huwa |-
ammont li ghandu jithallas lid-Direttur mill-principal jew
mill-persuna li timpjega lilha nnifisha kon¢ernata.”.

47. Fl-artikolu 123 ta’ |-Att prin¢ipali, minflok il-kliem “minn 119
sa 121" ghandhom jidhlu l-kliem “120 u 1217,

48. L-artikolu 128 ta’ I-Att prinéipali ghandu jithassar.

49, Minnufih wara l-artikolu 130 ta’ I-Att princ¢ipali ghandu
jizdied il-proviso gdid li gej:

“Izda meta persuna impjegata tonqos li thallas xi kontribuzzjo-
nijiet skond is-subartikolu (5) ta’ l-artikolu 8 ta’ dan I-Aut, dak in-
nugqas ta’ hlas ghandu, meta dik il-persuna impjegata tkun irceviet
il-pagi dovuti lilha, dejjem jitqies li jkun htija tal-persuna
impjegata.”.

50. It-Tieni Skeda li tinsab ma’ I-Att principali ghandha tigi
emendata kif gej:

(a) fis-subparagrafu (d) tal-paragrafu 3 tal-Parti I taghha,
minnufih wara I-kliem “kull pensjoni ohra” ghandhom jidhlu |-
kliem “(li ma tkunx pensjoni mhallsa bis-sahha ta’ l-artikolu 16A ta’

I-Att dwar it-Tarzna ta’ Malta)”; u



(b) fis-subparagrafu (d) tal-paragrafu 5 tal-Paru Il taghha,
minflok il-kliem “Zzewg terzi” ghandhom jidhlu I-figuri “69.7%".

51. Minflok it-Tielet Skeda li tinsab ma’ I-Att prin¢ipali ghandu Sostituzzjon:

P A , ta-Ticler Skeda
jidhol dan 1i gej: Gtmh

ma -An
principali.
“IT-TIELET SKEDA
Artikoli 18, 28, 29, 30.

Rata ta’ Beneficéju ghal Mard, Benefiééju ghal Disimpieg,
Beneficcju Specjali ghal Disimpieg u Beneficéju ghal Korrimeni
u ghall-Inkapacita
Parti 1
A. Beneficéju ghal Mard u Beneficéju Specjali ghal Disimpieg

Rata ta’ Kuljum tal-Beneficcju
Numru ta’ kontribuzzjonijiet ghal ?"."“.“i jew Beneficcju
imhallsa jew akkreditati Specjali ghal Disimpicg
fis-sena ta’ kontribuzzjoni Ragel
relattiva mizzewweg li Kull
jkun gieghed piatitig
imantni lil martu ohra
Lmc¢m Lmcm
50 jew izjed (rata shiha) 3.90.0 2.40.0
L 3.45.0 2.15,0
30 =39 e 2.70,0 1.65,0
2 =0 iR 1.95.0 1.20.0

B. Beneficcju ghal Disimpieg

Rata ta’ Kulljum
Numru ta’ kontribuzzjonijiet ghal BD‘?“FﬁDFJ“ ghal
imhallsa jew akkreditati 1Simpicg
fis-sena ta’ kontribuzzjoni Ragel
relattiva mizzewweg li Kull )
jkun gieghed b
imantni lil martu ohra
Lmecm Lmcm
50 jew izjed (rata shiha) 2.25.0 1.35.0
M= A9 s 2.00,0 1.20,0
30 = 39 e 1.55.0 0.95,0
200 = 20 . reininrinrenranranses 1.10,0 0.70,0
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C Beneficéju ghal Korriment

Rata ta’ Kuljum
ta” Beneficcju
ghal Korriment
Xorta ta' Beneficéjarju Ragel
mizzewweg li Kull
jkun gieghed
imantni lil martu ohra
Lmcm Lmcm
Min ikollu tmintax-il sena
gew iBed oosmsnEiaR 6.10,0 4.50,0
Min ikollu taht it-tmintax-il
BEBS S e S 3.65.0 2.05,0
Parti 11
Ammonti ta’ Gratifikazzjoni ghal Inkapacita
Grad ta’ Inkapacita Ammont ta’ Gratifikazzjoni
Y% Lmcm
1 53.00,0
2 106.00,0
3 159.00.,0
4 212.00,0
5 265.00,0
6 318.00,0
7 371.00,0
8 424.00,0
Y 477.00,0
10 530.00,0
11 583.00,0
12 636.00,0
13 689.00.0
14 742.00,0
15 795.00,0
16 848.00,0
17 901.00,0
18 054.00,0
19 1,007.00,0




Parti Il

L-Oghla Rati 1a" Pensjoni ghall-Inkapacita

Rati fil-Gimgha

Min ikollu 18-il sena jew izjed

Min ikollu taht it-18-il sena

Lmcm
14.60,0

Lmcm
7.30,0

52. Fil-Parti I tal-Hames Skeda li tinsab ma’ l-Att principali,
minnufih wara l-partita 6 ghandha tidhol din il-partita gdida 6 A li gejja:

“6A. Skizofrenja kronika.”.

53.

jidhol dan hi gej:

Artikoli 27, 30, 77.

“IS-SITT SKEDA

Parti 1

Rata ta’ Skala ta’ Ghajnuna Socjali

Minflok is-Sitt Skeda li tinsab ma’ 1-Att prin¢ipali ghandu

Numru | Meta allowance | Meta allowance
| talmaadalathallas o e S
fil- dwar xi tifel wiched jew dwﬁ;‘;‘[wgt dw‘t:fﬁ“
familja jew tifla tifla wahda
Lmcm Lmem Lmcm Lmem
1 15.95,0 — —_ —
2 18.70,0 16.60,0 — _
3 21.350 19.25,0 17.70,0 —
4 23.75,0 21.70,0 20.20,0 19.25,0
5 26.20,0 24.10,0 22.55,0 21.60,0

Meta n-numru ta” membri fil-familja jkun jeccedi 5 ir-rati i
hemm indikati ghal familja ta’ 5 ghandhom jizdiedu b’Lm1.65
ghal kull membru ghar-rigward tas-sitt membru u l-membri l-ohra
Ghall-finijiet ta’ din l-Part,

sussegwenti
“allowance tat-tfal” tfisser xi wahda jew kull allowance li jithallsu

f'dik il-familja.

skond il-paragrafi (i), (i1) u (i) tal-artikolu 83 ta’ dan |-Att.

Il

Emenda

tal- Hames Skeda
Ii tinsab ma’
LAtt principali.

Sostilwzzjoni
tas-5itt Skeda
b tinsab ma’
I-Att principali.
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Parti 11
Rati ta’ Pensjoni ta’ I-Eta
A. Irgiel Mizzewgin

Rata 1a’ Pensjoni fil-gimgha

Metal-maratkun | Meta l-marama
Kategorija tikkwalifika wkoll |tkunx tikkwalifika
ghal pensjoni  wkoll ghal pensjoni|
skond l-artikoli | skond l-artikoli
27 jew 77 27 jew 77
Lmcm Lmem
Meta l-mezzi fis-sena
tal-koppja —
ma jagbzux Lm125 .......... 25.10,0 12.55,0
jaqbzu Lm125 izda mhux
LY sonmonsseamiminnnes — 21.45,0 10.75,0
jagbzu Lm225 izda mhux
3, R — 17.60,0 8.80,0
jagbzu Lm325 izda mhux
Lmd2S e 13.40,0 6.70,0
jagbzu Lm425 izda mhux
B o [t RO 8.90,0 4.45.0
jagbzu Lm525 1zda mhux
LN o ininnnalEnss 4.05,0 2.05,0
jagbzu Lm625 ................ Ebda pensjoni | Ebdapensjoni

B. Nisa Mizzewgin li r-ragel taghhom ma jkunx jikkwalifika
ghal pensjoni skond l-artikoli 27 jew 77

Kategorija

Rata ta’ Pensjoni fil-Gimgha

Meta |-mezzi fis-sena tal-koppja —
ma jagbzux Lm125 ..........
jagbzu Lm125 izda mhux Lm225 .
jagbzu Lm225 izda mhux Lm325 .
jagbzu Lm325 izda mhux Lm425 .
jagbzu Lm425 izda mhux Lm525 .
jagbzu Lm525 izda mhux Lm625 .

jagbzu Lm625

......

Lmecm

12.55,0
10.75,0
8.80,0
6.70,0
4.45,0
2.05,0

Ebda pensjoni




C. Persuni Romol jew wahedhom

Kategorija

Rata ta’ Pensjoni fil-Gimgha

Meta |-mezzi fis-sena tal-persuna —
ma jagbzux Lm75 .................

jagbzu Lm75 izda mhux Lml25

jagbzu Lm125 izda mhux Lm175 .
jagbzu Lm175 izda mhux Lm225 .
jagbzu Lm225 izda mhux Lm275 .
jagbzu Lm275 izda mhux Lm325 .
jagbdn Lai325: [iiiiieiiesianiasia

Lmcm

15.95,0
13.80,0
11.60,0
9.20,0
6.45,0
3.250

i Ebda pensjoni

Parti 11A
Rati ta’ Pensjoni ghall-Handikappati u Pensjoni ghall-Ghomja

A, Irgiel Mizzewga

Kategorija

Rata ta’ Pensjoni fil-Gimgha

Meta l-mara tkun tikkwalifika
wkoll ghal pensjoni skond
l-artikoli 27 jew 77

Meta I-mara ma tkunx tlkkwa-

lifika wkoll ghal pensjoni
skond l-artikoli 27 jew 77 ...

Lmecm

25.10,0

12.55,0

B. Persuni li m'humiex irgiel mizzewga-

Kategorija

Rata ta’ Pensjoni fil-Gimgha

Nisa mizzewga h largiel tagh-
hom ma jkunux jikkwalifikaw
ghal pensjoni skond l-artikoli
27 jew 77

Persuni romol jew Wdhedhum

Lmem

12.55,0
15.95,0
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Emenda
tal-Trmien Skeda
li tinsah ma’
I-Ant principali.

Sustituzzjoni
tad-Dhsa” Skeda
i tinsab ma’
I-Att principali.

Parti 111
Kera tad-Dar

Ir-rati li jinsabu fil-Partijiet 1. II u IIA ta’ din |-Iskeda
ghandhom jizdiedu b’50 ¢entezmu fil-gimgha jekk il-familja tkun
qeghda thallas kera ghall-fond normali taghha fejn tkun geghda
togghod:

lzda, meta iktar minn familja wahda tkun ged tghix fl-istess
fond, l-allowance tal-kera ghandha tithallas darba biss u ghandha
tithallas lill-kap tal-familja li jkun responsabbli ghall-hlas ta’ din il-
kera lil terzi persuni.

[¢-¢ens li jithallas minn familja dwar fond mizmum b’¢ens ghal
perijodu ta’ mhux iktar minn hamsa u ghoxrin sena ghandu jitqies
bhala kera tad-dar ghall-finijiet ta’ dan il-paragrafu jekk dan il-
fond ikun gieghed jintuza eskluzivament mill-familja u biss bhala
residenza taghha.”.

54. Fil-Parti 1 tat-Tmien Skeda li tinsab ma’ 1-Att principali,
minflok il-figuri “22.25", “25.00", “27.80", *“30.55" u *“33.35"

rispettivament ghandhom jidhlu I-figuri “25.25", “28.00", “30.80,
¥33.53" u"36.35".

55. Minflok id-Disa’ Skeda li tinsab ma’ I-Att prin¢ipali ghandu
jidhol dan i gej:

“ID-DISA’ SKEDA
Artikolu 25

Ammonii ta’ Ghajnuna ghal Mard, Ghotja ghal Halib, Ghajnuna dwar
il-Lebbra u Ghajnuna dwar it-Tuberkulozi

Rata fil-gimgha

L
1. Ghajnuna ghal Mard —
(i) dwar l-ewwel membru tal-familja ...... 3.95
(ii) dwar kull membruiehor ta’ l-istess familja 2.00
2. Ghotin ghal Flalib. ........oicmmermospesnssnsnmnsanss 2.30

3. Ghajnunadwaril-Lebbra—
(i) dwar il-kap ta’ familja li jkun lebbruz 8.00

(ii)) dwar kull membru ichor tal-familja li
jkun lebbruz u li dan ma jkunx jahdem

bi gliegh—
(a) jekktahtis-16-il sema ............. 2.40
(b) jekk ikollu 16-il sena jew iktar .. 8.00

(11i)) dwar kull membru ichor ta’ familja lima
jkunx jahdem bi gliegh ................. 2.40



4. Ghajnuna dwar it-Tuberkulozi —

(i)

l-ammont baziku ta’ Ghajnuna dwar it-

Tuberkulozi i jithallas dwar familja h
membru taghha huwa milqut bit-tuber-

kulozi

........................................

5.05

(ii) allowance li tithallas dwar Kull membru
ta' familja iehor li jkun milqut bit-
tuberkulozi jew partikolarment suggett

ghat-tuberkulo#i

..........................

1.10.",
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56. Minflok I-Ghaxar Skeda li tinsab ma’ I-Att principali ghandu Sostituzzjom
jidhol dan i gej:

“L-GHAXAR SKEDA

Artikoli 7u 10

Rata ta’ Kontribuzzjonijiet

Parti 1

Kontribuzzjonijiet ta’ I-Ewwel Klassi

(Persuni Mpjegati)

Kategorija

Xonata' porsuna mpjegata

Rata fil-gimgha ta” koatribuzzjoni
It ghandha tithallas mill-persuna
mpjegata u mill-prindipal taghha

Persuni taht it-18-il sena (li ma
humiex dawk li jagghu taht il-
kategorija ‘E’ hawn isfel im-
SEMIMIJA) .ovvireniecniniannn

Persuni li ghalqu t-18-il sena (li
ma humiex dawk 1i jagghu taht
il-kategorija ‘F’ hawn isfel im-
semmija) h Il-paga bazika
taghhom fil-gimgha jew l-ek-
wivalenti  fil-gimgha tas-
salarju baziku taghhom fix-
xahar ma jkunx jeccéedi
EmA2 BB isiamniingan

Persuni li ghalqu t-18-il sena (1i
ma humiex dawk li jagghu taht
il-kategorija ‘F' hawn isfel
imsemmija) li l-paga bazika
taghhom fil-gimgha jew |-

ekwivalenti fil-gimgha tas-
salarju  baziku  taghhom
fix-xahar ikun jeccedi

Lm32.88,0 izda ma jkunx jec-

¢edi Lm108.77,0

Lml.51

L.m2.74

V2, mahduma sa |-
eqreb centezmu, tal-
paga bazika fil-gimgha
jew ta' l-ekwivalenti
fil-gimgha tas-salarju
baziku taghhom fix-
xahar,

ta" -Ghaxar
Skeda b tinsab
ma” l-Atlt
principali,
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Kategorija

Korta ta' persuna mpjegata

Rata fil- gimgha ta’ kontribuzzjoni
li ghandha tithallas mill-persuna
mpjegata u mill-prindipal taghha

D.

Persuni li ghalqu 1-18-il sena
(li ma humiex dawk li jaqghu
taht il-kategorija ‘F hawn
isfel imsemmija) li I-paga
bazika taghhom fil-gimgha
jew l-ekwivalenti fil-gimgha
tas-salarju  baziku  tagh-
hom fix-xahar ikun jedéedi
ElOBTIG cviisenssnonammnzsnsns

'Persuni  taht it-18-i1 sena kL

jkunu geghdin jaghmlu kors
ta’ studju full-time jew taghlim
taht I-Iskema Skular-Had-
diem, l-Iskema Student-Had-
diem jew skemi ohrajn simili
(inkluz  |-Extended  Skills
Training Schemes, izda eskluz
l-Iskemi ta’ Haddiem-Stu-
dent) li jkunu jinvolvu perijodi
distinti ta” xoghol u studju i
ghalihom ikunu qeghdin
jiréievu rimunerazzjoni

Persuni li ghalqu t-18-il sena li
jkunu geghdin jaghmlu kors
ta’ studju full-time jew taghlim
taht l-Iskema Skular-Had-
diem, I-Iskema Student-Had-
diem jew skemi ohrajn simili
(inkluz  1-Extended  Skills
Training Schemes, izda eskluz
l-Iskemi ta’ Haddiem-Stu-
dent) li jkunu jinvolvu perijodi
distinti ta’ xoghol u studju hi
ghalihom  ikunu qeghdin
jir¢ievu rimunerazzjoni

Lm9.06

V2, mahduma sa |-
eqreb c¢entezmu, tar-
rimunerazzjoni bazika
fil-gimgha jew ta’ l-ek-
wivalenti  fil-gimgha
tar-rimunerazzjoni ba-
zika fix-xahar sa rata
massima ta' kontri-
buzzjoni ta” Lm1.51,0,

Y12, mahduma sa |-
eqreb ¢entezmu, tar-
rimunerazzjoni bazika
fil-gimgha jew ta’ I-ek-
wivalenti  fil-gimgha
tar-rimunerazzjoni ba-
zika fix-xahar sa rata
massima ta’ kontribuz-
zjoni ta' Lm2.74,0.




Parti 11

Kontribuzzjonijiet tat-Tieni Klassi
(Persuni li jimpjegaw lithom infushom)

o - Rani ta’” Kontribuzzgonijict
Kategorija|  Xortata' persuna i timpjega lilha fil-gimgha i jithallsu minn
nnifisha |persuna ki impjegs lilha anificha
Persuni li d-dhul nett taghhom
fis-sena (b'eskluzjoni ta’ bene-
fié&ju ta” maternita, allowance
tat-tfal u kull benefiééju ex
gratia imhallas taht l-artikolu
93A ta' dan |-Att) matul is-
sena kalendarja minnufih ga-
bel is-sena ta’ kontribuzzjoni
li fiha tithallas il-kontribuz-
zjoni —
A. |ma jagbizx Lm1,640 ......... Lm 4.30
B. |jagbez Lml,640 izda mhux
BN o Lm 5.60
C. |jagbez Lm2,170 izda mhux
Lm2,700 ..oriiiiiiiirninnirnis Lm 6.90
D. ljagbez Lm2,700 izda mhux
B B R R E TR Lm 8.20
E. |jagbez Lm3,230 izda mhux
Em3,760 ....ovvviviiiiniiiinnns Lm 945
F. |jagbez Lm3,760 izda mhux
E 300 icsnakinsanasas Lm11.25
G. |jagbezLmd,500 ................. Lm13.60

57. Fil-paragrafu 2 tal-Hdax-il Skeda 1 tinsab ma' |-Att
prinéipali, minnufih wara l-kliem “jew pcnsrnm minima nazzjonali” kull
fejn jinsabu ghandhom jidhlu I-kliem “jew pensjoni minima nazzjonali

mizjuda®.

58. Minflok it-Tnax-il Skeda li tinsab ma’ - Att principali, ghandu
jidhol dan i gej:

A 117

Emenda tal-
Hdax-il Skeda
Is timsab ma”
l-Ant pincipali.

Sostituzzjoni
ot Trnax-il Skeda
li timsab ma’

AN prindipali.
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“IT-TNAX-IL SKEDA

Artikoli 26, 31, 37, 53, 60, 75, 78.

Rati ta’ diversi tipi 1a" Pensjonijier

A. Pensjoni ghal Min Jirtira

Rata fil-gimgha ta’ Pensjoni ghal Min Jirtira
Medja fis-sena | Persunili jkunugeghdin | Persunili jkunu geghdin
ta’ kontribuz- ukoll jircievu pensjoni ukoll jir¢ievu pensjoni
zjonijiet tas-servizz li tithallas | tas-servizz li MA tithallasx
imhallsa jew minn jew ghan-nom tal- minn jew ghan-nom tal-
akkreditati Gvern tar-Renju Unit Gvern tar-Renju Unit
Ragel Ragel
Mizzewweg li Kull IMiziewweg li Kull
jkungieghed| persuna [jkungieghed| persuna
imantni lil ohra imantni lil ohra
martu martu
Lmcm Lmecm Lmcm Lmecm
50 jew iktar
(rata shiha) 21.55,0 13.20,0 13.30,0 8.150
40-49 ... 19.20,0 11.75,0 11.85,0 7.250
-39 ... 14.85.0 9.10,0 9.20,0 5.60,0
20-29 ... 10.55.0 6.45,0 6.50,0 4.00,0

B. Pensjoni MiZjuda ghal min Jirtira

Rata fil-gimgha ta’

Pensjoni Mizjuda ghal min Jirtira

Medja fis-sena ta’
kontribuzzjonijiet imhallsa
jew akkreditati

Ragel Mizzewweg
li jkun gieghed
imantni lil martu

50 jew izjed (rata shiha)
MY R E

Lmcm
29.30,0
26.10,0
20.20,0
14.35,0

Kull persuna
ohra

Lmecm
20.00,0
17.80,0
13.80.0

9.80.0




C. Pensjoni ghal Invalidita

Medja lis-senata’

Rata fil-gimghata’
Pensjoni ghal Invalidita

kontribuzzjonijiet imhallsa  |Ragel Mikzewweg
jew akkreditati li jkun qieghed Kull persuna
imantni lil martu ohra

Lmc¢m mcm

50 jew izjed (rata shiha) 13.30,0 8.15,0

40 —49 .. 11.85.0 7.25.0

=3I e 9.20,0 5.60,0

=2 ccsmvreas 6.50,0 4.00,0

D. Pensjoni Mizjuda ghal Invalidita

Medja fis-sena ta’

Rata fil-gimgha ta’
Pensjoni Mizjuda ghal Invalidita

kontribuzzjonijiet imhallsa | Ragel Mizzewweg
jew akkreditati li jkun gieghed Kull persuna
imantni lil martu ohra
- Lmcm Lmcm
50 jew izjed (rata shiha) 25.90,0 16.60,0
— 49 i 23.05,0 14.75,0
W= i 17.85.,0 11.45,0
20—29 12.70,0 8.150
E. Pensjonita’ Armla
Rata fil-gimgha ta’
Pensjoni ta’ Armla
Medja fis-sena ta’ Metal-armlatkun | Metal-armla MA
kontribuzzjonijiet imhallsa intitolata ghal TKUNX intitolata
jew akkreditati pensjoni minghand ghal pensjoni
principal tal-mejjet | minghand principal
zewgha tal-mejjet zewgha
" Lm cm Lm ¢ m
50 jew izjed (rata shiha) 14.60.0 15.95,0
0—49 ............... 13.00,0 14.20.0
M==W s 10.10,0 11.00,0
20—29 7.15,0 7.80.0
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F. Benefiécju ta” Armla

Rata fil-gimgha ta’ Beneficcju ta’ Armla

Lmcm
16.85.0

G. Pensjoni Minima Nazzjonali

Ratafil-gimgha ta’

Medja fis-sena ta’ Pensjoni Minima Nazzjonali
kontribuzzjonijiet imhallsa
jew akkreditati Ragel Mizzewweg
li jkun gieghed Kull persuna
imantni lil martu ohra

Lm ¢ m Lmcm

50 jew izjed (rata shiha) 26.30,0 21.92,0
s, - T RS 23.40,0 19.50.0
W I iitiibissiiniaie 18.15,0 15.10,0
D=2 Gl 12.90,0 10.75,0

H. Pensjoni Minima Nazzjonali Mizjuda

Rata fil-gimgha ta’ Pensjoni Minima
Mazzjonali Mizjuda i tithallas lil ragel
mizzewweg li jkun gieghed imantni
lil martu
Medja fis-sena ta’
kontribuzzjonijiet imhallsa . . Meta dak ir-ragel
jew akkreditati Metadakir-ragel | o trantat bhals
ng [ratfat t‘:ha’a ipersuna li timpjegal
persunaimpjegatal  yitha nnifisha
Lmcm Lmcm
50 jew izjed (rata shiha) 30.50,0 27.20,0
—49 27.15.0 24.20,0
30 —39 21.05,0 18.75.0
20—29 14.95.0 13.35,0
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I.  Pensjonita’ Genitur

Rata fil-gimgha ta’ Pensjoni ta’ Genitur

Ragel mizzewweg li jkun

qgieghed imantni lil martu Kull persuna ohra

Lmc¢cm Lmcm
26.30,0 21.92.0

59. It-Tlettax-il Skeda li tinsab ma’ |-Att prin¢ipali ghandha Thassic
. -Tlettax-il
tithassar. ?::d:!til?:ﬁah
ma’ [-Att
prinéipali.

60. Id-dispozizzjonijiet ta’ l-artikolu 46 ta’” dan I-Att ghandhom Dispodizzjoni
japplikaw ghal kull talba ta’ hlas ta’ kontribuzzjonijiet li dwarha ‘ransitona.
pro¢eduri kriminali setghu, gabel ma gie fis-sehh dak l-artikolu, inbdew
skond l-artikolu 119 ta’ I-Att princ¢ipali kif fis-sehh dak in-nhar, meta
dawk il-pro¢eduri ma jkunux gew decizi b'mod finali. Mal-bidu fis-sehh
ta' l-imsemmi artikolu 46 ta’ dan I-Att kull pro¢edura li nbdiet kif
imsemmi gabel u i ma tkunx giet deciza b’mod finali, ghandha titgies li
hi rtirata minghajr pregudizzju ghal kull azzjoni li jista’ jiehu d-Direttur
tas-Sigurta Soc¢jali biex jinforza t-talba ghal hlas ta’ kontribuzzjonijiet li
dwarha kienu nbdew dawk il-proc¢eduri.

Mghoddi mill-Kamra tad-Deputati fis-Seduta Nru. 357 tal-21 ta’ Marzu, 1990.

LAWRENCE GONZI
Speaker

P. MuscaT TERRIBILE
Skrivan tal-Kamra tad-Deputati



(L.S.)

Short title and

commencement.

Act X of 1987

I assent.

CENSU TABONE
President

20th April, 1990
ACT No. XVI of 199

AN ACT to amend the Social Security Act, 1987,

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and
consent of the House of Representatives, in this present Parliament
assembled, and by the authority of the same, as follows:—

1. (1) This Act shall be cited as the Social Security
(Amendment) Act, 1990, and shall be read and construed as one with
the Social Security Act, 1987, hereinafter referred to as “the principal
Act”.

(2) The provisions of this Act shall come into force as
follows:

(a) this section, sections 5, 40 and 41, sections 45 to 49 and
section 60 shall come into force upon the publication of this Act in
the Gazette;

(b) sections 4, 6 and 56 shall be deemed to have come into
force on the 1st January, 1990;

(c) paragraph (a) of section 9 and section 25 shall be deemed
to have come into force on 1st January, 1987,

(d) section 36shall be deemed to have come into force on the
2nd January, 1988;

(e) section 38 shall be deemed to have come into force on the
1st July, 1989;



(f) section 42 shall be deemed to have come into force on the
Ist August, 1989,

(g) paragraph (a) of section 50 shall be deemed to have come
into force on the 7th August, 1989; and

(h) all the other sections shall be deemed to have come into
force on the 6th January, 1990.

2. The Arrangement of Sections in the principal Act shall be

amended as follows:

(a) the items “33. Widows to receive single rate of
National Minimum Pension™, “35. Increase in Widow's Pen-
sion”, “36. Further increase in Widow's Pension™, “40. Abate-
ment of Survivor’s Pension”, “41. Conversion of Gratuity into a
notional pension”, “43. Conversion of Gratuity payable to
widow”, “58. Computation of Gratuity”, “68. Abatement of
the Two-Thirds Pension due to gratuity”, shall be deleted;

(b) for the item “75. Increase in pension™ there shall be
substituted the words *75. Increased National Minimum
Pension™;

(¢) immediately after the words “102. Payments” there
shall be inserted the item “102A. Non-payment of arrears of any
benefits, pensions, assistance or allowances to persons with dual
citizenship”; and

(d) theitem “128. Penalties imposed by the Director” and
the item beginning with the words “Thirteenth Schedule” and
ending with the words “paragraph (c) of section 36 of this Act” shall
be deleted.

3. Section 2 of the principal Act shall be amended as follows:

(a) the definition of “gratuity” in subsection (1) thereof shall
be deleted;

(b) for the first proviso to the definition of “household” in
subsection (1) thereof there shall be substituted the following:

“Provided that —

(a) for the purpose of sickness assistance claimed in
respect of a person who is over the age of 60 years,
together with his wife or husband, if any, as the case may
be, and none of whom is in insurable employment or sell-
occupied; and

(b) for the purposes of sickness assistance in
respect of chronic schizophrenia in respect of any member
of the household who is not the head of the household or
his wife, if any,

Amendment 1o
the Arrangement
of Sections in

the principal Act,

Amendment of
Section 2
of the

principal Act.



Amendment of
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principal Act.

Amendment of
Section 8

of the

principal Act,

such persons or such couples shall, if it is to their advantage, be
considered as forming a household of their own:”; and

(c) in the defimtion of “retirement” in subsection (1)
thereof —

(i) for the words “Provided further that in respect of a
person who" there shall be substituted the words “Provided
further that —

(a) inrespect of a person who"; and

(1) immediately after the words “in the case of any
other person;” there shall be added the following new

paragraph (b):

“(b) in the case of a man who dies before reaching
pension age and his wife becomes entitled to a Survivor's
Pension in terms of the proviso to section 38 of this Act,
retirement means the date on which such death occurs or,
if such death occurs at a time when he was in receipt of a
pension in respect of invalidity under this Act, retirement
means the day on which he became such an invalid;”; and

(d) in subsection (3) thereof immediately after the words
*For the purpose of awarding™ there shall be inserted the words “a
Survivor’s Pension,”.

4. Subsection (1) of section 6 of the principal Act shall be
amended as follows:

(a) in the proviso to paragraph (d) thereof, for the words
“section 51 of this Act,” there shall be substituted the words
“subsection (2) of section 32 and section 51 of this Act,”;

(b) in paragraph (e) thereof for the words “under this Act;
or” there shall be substituted the words “under this Act.”; and

(¢) paragraph (f) thereof shall be deleted.

5. In section 8 of the principal Act there shall be added the
following new subsection:

“(5) Notwithstanding the foregoing provisions of this
section, where an employer has failed or neglected to pay any Class
One contributions which he is liable to pay under this Act, upon the
lapse of the 10 days referred to in paragraph (a) of subsection (2) of
section 119 of this Act, and if the employer concerned is still failing
or neglecting to pay any current contributions due under this Act,
the Director may, by notice served on the employer and on any
person employed by such employer, direct that the contributions
payable by such employed person shall not, from such date as may
be indicated in the notice, be withheld and paid by the employer



and that thereupon such contributions due after that date shall be
payable directly by such employed person to the Director in such
manner and at such times as the Director may determine.”.

6. Secction 16 of the principal Act shall be amended as follows: Sﬁ;:t'fﬂ:';ﬂ;“l of
140

of th
(a) subsection (3) thereof shall be amended as follows: pr:n:ipal Act,

(i) for paragraph (c) thereof there shall be substituted
the following:

“(c) for any calender week falling between lst
April 1978 and 5th January 1990 during which he would
have been entitled to an Invalidity Pension were it not for
the fact that such pension had been fully abated in
accordance with the provisions of this Act as in force up to
the 5th January 1990:™; and

(ii) the proviso thereto shall be repealed;
(b) in paragraph (a) of subsection (4) thereof —

(i) for the words “a self-employed person;” in sub-
paragraph (ii) thereof, there shall be substituted the words “a
self-employed person; or™; and

(ii) immediately after sub-paragraph (ii) thereof there
shall be added the following new sub-paragraph (iii):

“(iii) is entitled to such a credited contribution in
virtue of paragraph (c) of subsection (3) of this section
and immediately prior to his becoming an invalid was a
self-occupied person;™; and

(¢) immediately after subsection (4) thereof there shall be
added the following new subsection:

“(4A) Where a contribution is credited under this
section only one contribution shall be credited to a person for
any one calendar week, and no contribution shall be credited
for any one calendar week for which a Class One or a Class
Two contribution is payable by or in respect of him under this
Act.”.

7. Section 20 of the principal Act shall be amended as follows:  Amendment of
Section 20

(a) in paragraph (a) of subsection (1) thereof, immediately ;;Eml Act.

after the words “nor a self-occupied person;” there shall be inserted
the words “sohowever that, in the case of a person who on the date
of claim for such assistance is suffering from chronic schizophrenia,
whether or not this condition could be alleviated or cured by a
special diet or regimen, entitlement to Sickness Assistance would
still accrue if the person who is suffering from such a condition
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proves to the satisfaction of the Director that he has a history of
regular treatment which includes a period of stay as an inmate of a
state-owned hospital for mental diseases for an aggregate period of
at least 9 months during the last 3 consecutive years;”; and

(b) in subsection (3) thereof, immediately after the words
“the right for such assistance in his respect” there shall be added the
words “, excluding any such assistance payable in connection with
chronic schizophrenia,”.

8. Section 26 of the principal Act shall be amended as follows:

(a) for paragraph (i) of subsection (2) thereof there shall be
substituted the following:

“(i) with effect from the first Saturday of January, 1990,
if his service pension and the rate of Invalidity Pension
applicable in his case together exceed two-thirds of his
pensionable income, such a person shall be entitled to an
Invalidity Pension; sohowever that, where the rate of such
Invalidity Pension and his service pension together exceed the
current basic weekly wage or basic salary of the post on which
his service pension was awarded, such person shall be entitled
to receive by way of an Invalidity Pension such part as shall
ensure that his service pension and his Invalidity Pension
together do not exceed the aforesaid current basic weekly
wage or basic salary of the post on which his service pension
was awarded; or™; and

(b) in subsection (6) thereof, for the words “shall be entitled
to a National Minimum Pension.” there shall be substituted the
words “shall be entitled under this section to a National Minimum
Pension, the highest rate of which shall be equivalent to four-fifths
of Lm32.88 in the case of a married man who is maintaining his wife
and two-thirds of Lm32.88 in the case of any other person.”.

9. Section 27 of the principal Act shall be amended as follows:

(a) in the Maltese text of paragraph (b) of subsection (1)
thereof for the words “handikappata severament” there shall be
substituted the words “gravement handikappata™; and

(b) insubsection (4) thereof, for the words “Lm2” there shall
be substituted the words “Lm2.20".

10. Immediately after subsection (8) of section 30 of the principal

Act there shall be inserted the following new subsection (8A):

“(8A) A head of household who is admitted into a
therapeutic community centre for the rehabilition of drug addicts in
Malta as may from time to time be recognised by the Minister for
the purpose of this subsection, and who, were it not for such



admittance, would have been entitled to assistance under this
section, shall be entitled to receive an allowance of Lm2.20 per
week for as long as he is a resident of a centre as aforesaid and
provided no change of circumstances takes place in his respect or
with respect to the rest of his household that would otherwise have
disqualified him from receiving Social Assistance had he been living
with his household and not at such centre.”.

11. Section 32 of the principal Act shail be amended as follows: :_.imgndr:z:nt of
section
i of the
(a) the current provisions thereof shall be renumbered as pf--.'mpul Act.

subsection (1) thereof; and

(b) immediately after the aforesaid subsection (1) thereof as
renumbered, there shall be added the following new subsection:—

*(2) Notwithstanding the provisions of subsection (1) of
this section and the provisions of section 96 of this Act, a
widow under the age of 60 years who is taking care of her child
shall still be entitled to a pension payable under this Part whilst
she is gainfully occupied and her earnings from such gainful
occupation do not exceed an average of Lm32.88 per week:

Provided that, where such earnings exceed Lm32.88 per
week her rate of such pension, together with any Supplemen-
tary Pension payable under this Part, shall be abated by an
amount equivalent to the difference between her average
weekly earnings and Lm32.88.".

12. Section 33 of the principal Act shall be repealed. Repeal of
Section 33
of the
principal Act.

13. Section 34 of the principal Act shall be amended as follows: Sﬁﬁf:tl;ndn;mul
Hn
(a) immediately after the words “the rate of the National :m:p., Adt.

Minimum Pension™ there shall be inserted the words “, the highest
rate of which shall be equivalent to two-thirds of Lm32.88,";

(b) for the words “Without prejudice to the provisions of
section 33, if such widow™ there shall be substituted the words “If
such widow™; and

(c) for the words “that of the National Minimum Pension™
there shall be substituted the words “that of the aforesaid National
Minimum Pension™.

: LLoi Repeal
14. Sections 35 and 36 of the principal Act shall be repealed. s

35 and 36
of the principal
Act,

15. In section 38 of the principal Act for the words “in lieu of a Amendment of

Widow's Pension.” there shall be substituted the words “in lieu of any J¢5o"

other pension payable under the foregoing provisions of this Part: principal Act,
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Provided that with effect from 6th January, 1990, the forego-
ing provisions of this section shall also apply in the case of a widow
whose husband had not yet reached his retirement at the time of his
death but who before such death had been an employed person or a self-
employed person for not less than ten years in the aggregate and had
paid the proper rate of contributions under this Act at any time after the
21st day of January 1979; and, for the purposes of this proviso, the provi-
sions of section 46 of this Act shall not apply.”.

16. Insection 39 of the principal Act, for the words “the deceased
pensioner”, wherever they occur, there shall, in each and every case, be
substituted the words “the deceased husband”.

17. Sections 40, 41 and 43 of the principal Act shall be repealed.

18. Section 50 of the principal Act shall be amended as follows:

(a) the second proviso to subsection (1) thereof shall be
deleted; and

(b) in subsection (2) thereof:

(i) for the words “to his employment;” there shall be
substituted the words “to his employment.”; and

(i) the words from “and where the widow” up to and
including the words “of the said gratuity.” shall be deleted.

19. In section 53 of the principal Act, immediately after the words
“National Minimum Pension” there shall be inserted the words “or
Increased National Minimum Pension™.

20. Section 55 of the principal Act shall be amended as follows:

(a) for the words “for a Retirement Pension” there shall be
substituted the words “for a pension under this Part”; and

(b) for the words “for a Widow’s Pension” there shall be
substituted the words “for a pension”.

21. Insection 57 of the principal Act, immediately after the words
“a National Minimum Pension™ there shall be inserted the words “or to
an Increased National Minimum Pension”.

22. Section 58 of the principal Act shall be repealed.

23. In section 60 of the principal Act for the words “shall be
entitled to a National Minimum Pension.”, there shall be substituted the
words “shall be entitled under this Part to a National Minimum Pension,
the highest rate of which shall be equivalent to four-fifths of Lm32.88 in
the case of a married man who is maintaining his wife and two thirds of
L.m32.88 in the case of any other person.”.



24. Insection 62 of the principal Act, immediately after the words

“National Minimum Pension” there shall be inserted the words “or
Increased National Minimum Pension™.

25. In the Maltese text of section 64 of the principal Act, for the

words “tal-perjodu” there shall be substituted the words “tul perjodu™.

26. In section 65 of the principal Act, for the words “Lm34.20™,

“Lm29.88” and “Lm105.77", there shall be substituted the words
“Lm39.45”, “Lm32.88"” and “Lm108.77", respectively.

27. For section 67 of the principal Act there shall be substituted
the following:
o i 67. Where a person is entitled to a service pension, any

Two-Thirds Pension arrived at in accordance with the provisions of

Pension

sections 69 and 70 of this Part shall be abated by the amount of

‘;c“‘nfigﬂ such service pension.”.
Pension.
28. Section 68 of the principal Act shall be repealed.

29. Subsection (3) of section 71 of the principal Act shall be

amended as follows:

(a) in paragraph (i) thereof, for the words “the said post™
there shall be substituted the words “the last post on which his
pensionable income had been computed™; and

(b) in the second proviso thereto, immediately after the
words “Provided further that for the purposes of this section™ there
shall be inserted the words, “but save as provided for in paragraph
(b) of section 65 of this Act,”.

30. Section 75 of the principal Act shall be amended as follows:

(a) for the marginal note thereto there shall be substituted
the following: “Increased National Minimum Pension™; and

(b) for subsections (1) and (2) thereof there shall be
substituted the following:

“(1) A married man who is maintaining his wife and
who is entitled to a National Minimum Pension in virtue of the
provisions of sections 60 and 61 of this Act shall, inits stead but
subject to and in accordance with the following provisions, be
entitled to an Increased National Minimum Pension or to such
part thereof, if any, as shall ensure that his rate of such pension
does not exceed two-thirds of his pensionable income.

(2) For the purpose of subsection (1) of this section —

(i) the pensionable income mentioned therein
shall, in each and everv case. be substituted with effect

A
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from the first Saturday of the year in respect of which any
payment under this section falls due in the manner
provided for by subsection (3) of section 71 of this Act,
irrespective of the date of retirement, and

(ii) the proportion of two-thirds mentioned therein
shall, where the yearly average of contributions
ascertained in connection with the claim for a pension
under this Part is less than fifty, be multiplied by the
proportion that such yearly average bears to fifty, and the
result of such multiplication shall substitute the said
proportion of two-thirds.™.

31. In subsection (3) of section 77 of the principal Act for the
words “Lm2" there shall be substituted the words “Lm2.20".

32. Subsection (1) of section 79 of the principal Act shall be
amended as follows:

(a) in paragraph (a) thereof for the words “Lm3.00,0" there
shall be substituted the words “Lm3.30"; and

(b) in paragraph (b) thereof for the words “Lm4.90,0" there
shall be substituted the words “Lm5.40",

33. In section 80 of the principal Act, for the words “Lm55” there
shall be substituted the words “Lm60.50”.

34. In subsection (1) of section 82 of the principal Act, for the
words “Lm5.50" wherever they occur there shall be substituted the
words “Lm6.05".

35. In paragraph (iii) of subsection (1) of section 82A of the
principal Act, for the words from “is unlikely” up to and including the
words “is made or is paid,” there shall be substituted the words “does
not exceed Lm2,600 during the calendar year immediately preceeding
the calendar year within which a claim for a Parental Allowance under
this section is made or is paid, as the case may be,”.

36. The Maltese text of section 83A of the principal Act shall be
amended as follows:

(a) for the word “paralizi” there shall be substituted the
word “palsy”; and

(b) for the word “severament™ wherever it occurs there shall
be substituted the word “gravement™.

37. Insection 91 of the principal Actimmediately after the words
“or Social Assitance” there shall be inserted the words “(other than that
payable by way of an allowance under the provisions of subsection (8A)
of section 30 of this Act)”.



38. Section 95 of the principal Act shall be amended as follows:

(a) for the words from “a Blindness Pension” up to and
including the words “of this Act respectively,” there shall be
substituted the words “Social Assistance and an Age Pension
payable under this Act,”;

(b) in paragraph (b) of the proviso thereof for the words “at
90% or more.” there shall be substituted the words “at 90% or
more:” and

(c) immediately after paragraph (b) of the proviso thereof
there shall be added the following new paragraph (c):

“(c) with effect from the 1st July, 1989, a person over
the age of 60 years who is or could be barred from receiving an
Age Pension under this Act because of the provisions of sub-
paragraph (ii) of paragraph (b) of section 77 of this Act shall
not be deemed to qualify for a Handicapped Pension or a
Blindness Pension in terms of section 27 of this Act unless such
person can prove to the satisfaction of the Director that he had
been suffering from a mental severe subnormality or that he
had been a severely handicapped person or that he had been a

blind person in terms of this Act prior to reaching his 60th
birthday.".

39. Section 96 of the principal Act shall be amended as follows:

(a) insubsection (1) thereof for the words “consequences to
the licencee:" there shall be substituted the words “consequences
to the licencee.”, and the proviso thereto shall be deleted; and

(b) immediately after subsection (2) thereof there shall be
added the following new subsection (3):

“(3) for the purposes of the foregoing provisions of this
section, where it is the spouse of such person who is or was in
possession of such a licence, such person shall still be entitled
to receive his or her pension, as the case may be, if the concern
to which such licence relates was never run by such person nor
was the trading licence itself ever issued in the name of such
person, or where the community of acquests between the
spouses was dissolved as a result of their legal separation or
where, prior to their separation, the community of acquests
had been excluded.”.

40. Section 101 of the principal Act shall be amended as follows:

(a) in paragraph (a) of subsection (1) thereof, for the words
“within the prescribed time, if any,” there shall be substituted the
words “within the respective time limits laid down in subsection (2)
of this section,”;
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(b) for subsection (2) thereof there shall be substituted the
following:

“(2) The time limits referred to in paragraph (a) of
subsection (1) of this section shall be as follows:

(a) in the case of Sickness Benefit and Injury
Benefit, 10 days starting from the first day of incapacity for
work;

(b) inthe case of Unemployment Benefit or Special
Unemployment Benefit, Social Assistance, Medical
Assistance, an Age Pension, a Handicap Pension, a
Blindness Pension, a pension in respect of invalidity or a
Parental Allowance, 5 days starting from the day in respect
of which the claim is made;

(c) in the case of a Marriage Grant, a Maternity
Benefit, a Children’s Allowance, a Special Allowance, a
Handicapped Child Allowance or a pension in respect of
retirement or widowhood, 6 months starting from —

(i) the day on which the child is born, in
respect of a Maternity Benefit, a Children’s
Allowance and a Handicapped Child Allowance:

(ii) the day on which the person in respect of
whom the claim is made reaches his 16th birthday,
in the case of a Special Allowance;

(i) the day on which the person concerned
reaches his retirement, in the case of a pension in
respect of retirement;

(iv) the day on which the female concerned

becomes a widow, in the case of a pension in respect
of widowhood; and

(v) the day of marriage, in the case of a
Marriage Grant:

Provided that if no claim is made for any of
the aforesaid benefits, pensions, allowances or
assistance within the aforesaid time limits,
entitlement to such benefits, pensions, allowances
and assistance shall only accrue as from the date on
which the relevant claim is received by the Director;
sohowever that in the case of a Marriage Grant no
entitlement to such benefit shall accrue after the
lapse of the period referred to in paragraph (c) of this
subsection.”; and

(¢) immediately after subsection (2) thereof there shall be
added the following new subsection (3):



“(3) Where at any time prior to the 23rd February, 1990,
any person submitted to the Director a claim for Children’s
Allowance or Special Allowance under this Act and, for
whatever reason, such allowance remained unpaid or
suspended by the date aforesaid in this subsection, such person
may notwithstanding that such person had failed to appeal 1o
the Umpire appointed under this Act or to take any other
action competent to him at law, submit a fresh claim to the
Director for such allowance by not later than the 30th April,
1990, The provisions of subsection (4) of section 102 of this Act
shall apply to the claim which has given rise to such fresh claim,
and if no such fresh claim is so submitted as aforesaid, such
allowance shall not be payable under this Act in relation to any
period prior to the 23rd February, 1990:

Provided that the foregoing provisions of this
subsection shall not apply in the case of a claim for Children’s
Allowance made in respect of a child born on or after the 23rd
August, 1989, but in any such case the provisions of
subsection (4) of section 102 of this Act shall nonetheless

apply.”.

41. Immediately after subsection (3) of section 102 of the
principal Act there shall be added the following new subsection:

“(4) Notwithstanding any of the provisions of this Act, any
claim for the payment of any benefit, pension, assistance or
allowance under this Act shall not be paid in arrears for a period
exceeding 6 months, as the Director may determine, if the
assessment on such a claim was held back as a result of the non-
observance of the provisions of paragraph (b) of subsection (1) of
section 101 of this Act on the part of the claimant.”.

42. Immediately after section 102 of the principal Act there shall
be inserted the following new section 102A:

“Non- 102A. Where any benefit, pension, assistance or
payment  gllowance payable under this Act requires either specifically
ﬁ;ﬁﬂm or by implication or inference that the claimant or the person
pensions, in respect of whom such benefit, pension, assistance or
assistance or gllowance is payable should be a citizen of Malta, claims for
alfowance 19 gych benefits, pensions, assistance or allowances by persons
persons with ; e Gt , .

dual holding dual citizenship in virtue of section 27 of the
citizenship.  Constitution of Malta shall not be allowed for periods prior to

the 1st August, 1989..

43. For section 105 of the principal Act there shall be substituted
the following:

“Repay- 105.  Save as provided for in subsection (3) of section
mentof 102 of this Act, any person who has received any sum by way
;n"ﬂ‘& of benefit, pension, allowance or assistance under this Act to
allowance  Which he was not entitled in terms of the provisions of this Act
orassist-  shall be liable to repay to the Director the sum so received by
e him, and the Director shall, without prejudice to any other

: 4 D :
receved. | Tight competent to him at law, recover such sum by means of
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deductions from any benefit, pension, allowance or
assistance to which he thereafter becomes entitled:

Provided that —

(i) where such overpayment occurs as a result of
the non-disclosure or misrepresentation of a material
fact (whether the non-disclosure or misrepresentation
was or was not fraudulent) the rate of recovery by means
of deductions from any benefit, pension, allowance or
assistance to which he thereafter becomes entitled shall
be determined by the Director but shall in no case be less
than the equivalent of 30% of the rate of benefit,
pension, allowance or assistance to which he thereafter
becomes entitled; and

(ii) where such overpayment occurs as a result of
any eventuality other than those mentioned in paragraph
(1) of this proviso, the rate of recovery by means of
deductions from any benefit, pension, allowance or
assistance to which he thereafter becomes entitled shall
also be determined by the Director but shall in no case
exceed the equivalent of 10% of the rate of benefit,
pension, allowance or assistance to which he thereafter
becomes entitled unless the beneficiary or pensioner
concerned, as the case may be, requests that a higher rate
of such deduction be effected; sohowever that, in any
case the Director shall have no right to effect any such
deductions as are referred to in this paragraph in respect
of periods of overpayment which do not fall within the
period of 2 consecutive years going back from the date
when the Director becomes aware of such

overpayment.”.
Amendment.of 44. The proviso to paragraph (c) in section 109 of the principal
ol A ¢ Act shall be amended as follows:

(a) inparagraph (a)thereof, the words “Injury Benefit"” shall
be deleted; and

(b) immediately after paragraph (a) thereof there shall be
added the following new paragraph (aa):

“(aa) if the claim is for Injury Benefit and the resultant
period of incapacity for work exceeds 10 benefits days the
provisions of paragraph (a) of this proviso shall apply and
where the resultant period of incapacity of work does not
exceed 10 benefit days the provisions of paragraph (b) of this
proviso shall apply;”.

ﬂ dr“ ﬂf " " 0 .
agrics lf.:.‘gf s 45. In subsection (2) of section 117 of the principal Act for the

principal Act. words “sections 116, 119, 120, 122, 128" there shall be substituted the
words “sections 116, 120, 122™.

Substitution of i inci :
et 46. fnr' section 119 of the principal Act there shall be substituted
principal Act. the following:



“Failure by
employer or
sclf-cmployed
pemson (o pay
contributions.

119. (1) [fanyemployeror aself-employed person or
a person in respect of whom the provisions of section 13 of this
Act apply fails or neglects to pay within the prescribed time
any Class One or Class Two Contributions, as the case may
be, which he is liable under this Act to pay, a further
contribution equivalent to —
(a) 10% of the total value of such unpaid
contributions, in respect of contributions due under this
Act at any time prior to the 3rd July 1989; and

(b) 5% of the total value of such unpaid
contributions, in respect of contributions due under this
Act at any time after the 2nd July 1989;

shall be due and payable to the Director:

Provided that, where the period of such unpaid
contributions falls between the 7th May, 1956 and the 1st
January, 1989, if such unpaid contributions are effectively
paid at any time between the 1st April, 1989 and the 30th
April, 1990, both days inclusive, any such further
contributions as aforesaid as may be paid by him to the
Director in terms of this subsection shall subsequently be
refunded to the employer or the self-employed person, as the
case may be, if all such unpaid contributions are in fact paid
by and including the 30th April, 1990 and any contributions
due under and in accordance with the provisioins of this Act
for the period 2nd January, 1989 to 30th April, 1990, both
days inclusive, are also duly paid in accordance with the
provisions of this Act on the date when any unpaid
contributioins as aforesaid in this proviso are effectively paid
in accordance with this proviso:

Provided further that, in the case of a self-employed
person, or a person in respect of whom the ‘provisions of
section 13 of this Act apply, who proves to the satisfaction
of the Director that at the time when such contributions were
due he was abroad or hospitalised, the aforesaid prescribed
time shall be extended to the 31st day of his return to Malta or
discharge from hospital, as the case may be.

(2) (a) Where any such employer or person as is
referred to in subsection (1) of this section fails to settle his
contribution dues together with the aforesaid further
contribution within three months of the aforesaid prescribed
time the Director may, without prejudice to any other right
competent to him, by means of a judicial letter served on the
person by whom such contributions or further contributions
are due, claim such payment, and upon the service of such a
judicial letter, the claim of the Director contained in such
judicial letter shall, after the lapse of ten days from such
service, constitute an executive title for the purpose of Title
V11 of Part I of Book Second of the Code of Organisation and
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Civil Procedure, unless the person against whom it is served
shall, within the said period of 10 days or such further period
being not more than 30 days, as the competent civil court may
on just cause being shown determine, by means of an
application against the Director before the competent civil
court, challenge such claim.

(b} The application shall, under pain of
nullity, state clearly and concisely the nature of the
complaint, the facts out of which the complaint arises, and the
reasons why such complaint should be upheld.

(c) The applicant shall attach to the
application all such documents in support of his claim as it
may be in his power to produce and shall indicate in his
application the names of all the witnesses he intends to
produce stating, in respect of each, the proof which he intends
to make.

(d) The court shall, without delay, set down
the application for hearing at an early date, which date shall in
no case be later than thirty days from the date of the filing of
the aplication.

(e) The application, and the notice of the date
fixed for hearing, shall be served on the Director without
delay, and the said Director shall file his reply thereto within
fifteen days after the date of the service of the application.

The Director shall, in his reply, state
clearly and concisely whether he agrees to the facts set out in
the application, and the reasons why he objects to the claim;
he shall moreover state in his reply the names of the witnesses
in support of his reasons and shall attach thereto all the
documents in support thereof.

(g) On the day fixed for the hearing of the
application, the court shall consider the issues of fact and of
law as are ascertainable only from the application, reply or
documents filed, by either of the parties, or from the evidence
indicated by either of the parties in the application or reply, as
the case may be, or from the oral pleading of either of the
parties.

(h) The court shall hear the application to a
conclusion within five working days from the date fixed for
the original hearing of the application, and no adjournment
shall be granted except either with the consent of both parties
or for an exceptional reason to be recorded by the court, and
such adjourned date shall not be later than that justified by
any such reason.

(i) Saving the preceeding provisions of this
subsection, the provisions of the Code of Organisation and



47.

Civil Procedure relating to proceedings before the First Hall
of the Civil Court shall apply in relation to any such
application.

(3) Notwithstanding the provisions of any other law,
the claim of the Director for any amount due by way of any
Class One or Class Two contribution under this section shall
constitute a privileged claim, in the case of a Class One
contribution, ranking equally with wages of employees over
the assets of the employer, and, in the case of a Class Two
contribution, over the estate of the self-employed person
concerned and shall be paid in preference to all other claims
(excluding wages) whether privileged or hypothecary.

(4) For the purpose of this section, a notice by the
Director to any employer or a self-employed person showing
the number and the amount of contributions which such
employer or self-employed person has failed or neglected to
pay shall, unless the contrary is proved, be sufficient evidence
that the amount in the said notice is the amount due to be paid
to the Director by the employer or the self-employed person
concerned.”,

In section 123 of the principal Act, for the words “sections 119

to 1217 there shall be substituted the words “sections 120and 1217,

48.
49.

Section 128 of the principal Act shall be repealed.

Immediately after section 130 of the principal Act there shall

be added the following new proviso:

“Provided that where an employed person fails to pay any

contributions in accordance with subsection (5) of section 8 of this
Act, such non-payment shall, where such employed person has
received the wages due to him, always be deemed to be due to the
fault on the part of the employed person.”.

50.
follows:

The Second Scedule to the principal Act shall be amended as

(a) in sub-paragraph (d) of paragraph 3 of Part I thereof,

immediately after the words “any other pension” there shall be
inserted the words “(other than a pension payable in virtue of
section 16A of the Malta Dockyard Act)”; and

the

(b) insub-paragraph (d) of paragraph 5 of Part [ thereof, for
words “two-thirds” there shall be substituted the figures

“69.7%".

51. For the Third Schedule to the principal Act there shall be

substituted the following:
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“THIRD SCHEDULE
Sections 18, 28, 29, 30.

Rate of Sickness, Unemployment, Special Unemployment,
Injury and Disablement Benefits

Part 1

A. Sickness Benefit and Special Unemployment Benefit

Daily Rate of Sickness or
Special Unemployment Benefit

Number of Contributions
paid or credited in the

relevant contribution year Miriad s

 Whois Any other

maintaining his person
wife

Lmcm Lmcm
50 or more (full rate) . 3.90,0 2.40.0
NS [ 3.45.0 2.15,0
== I iiseisriniveiaes 2.70,0 1.65.0
"2 v 1.95.0 1.20,0

B. Unemployment Benefit

Daily Rate of
Unempoyment Benefit
Number of Contributions
paid or creditedjn the
relevant contribution year Married man
Whois | Any other
maintaining his person
wife
Lmc¢m Lmecm
50 or more (full rate) . 2.25,0 1.35,0
R R 2.00,0 1.20,0
13 S | T e 1.55,0 0950
Pu o, A 1.10,0 0.70,0




C. Injury Benefit
Daily Rate of Injury Benefit
Type of Beneficiary
Married man
~who is Any other
maintaining his person
wife
Lmcm Lm cm
Persons aged 18 years or
OV, o v o BRI AS 6.10,0 4.50,0
Persons aged under 18
Lt & 3.65,0 2.05.0
Part 11

Amounts of Disablement Gratuity

Degree of Disablement Amount of Gratuity
Yo Lm ¢ m
1 53.00,0
2 106.00,0
3 159.00,0
4 212.00,0
5 265.00.0
6 318.00,0
7 371.00,0
8 424.00,0
9 477.00.,0
10 530.00,0
11 583.00,0
12 636.00,0
13 689.00.,0
14 742.00,0
15 795.00,0
16 848.00,0
17 901.00,0
18 954.00,0
19 1,007.00,0
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Part 111

Highest Rates of Disablement Pension

Weekly Rates

Persons aged 18 years or over

Persons aged under 18 years

Lmcm
14.60.0

Lmcm
7.30,0

52.

Amendment of

the Fifth immediately after item 6 there shall be inserted the following
Schedule w the new item 6A:
principal Act.
“6A Chronic Schrizophrenia.™.
Substituion of 53. For the Sixth Schedule to the principal Act there shall be
the Sixth Schedule - substituted the following:
principal Act.

“SIXTH SCHEDULE

Sections 27, 30, 77.

Part I

Scale Rate of Social Assistance

In Part I of the Fifth Schedule to the principal Act,

Number | Whereachild | Whercachild | Whercachild | Where a child
of allowance is allowance is allowanceis allowance is
members | notpayablein | payablein payablein payable in
in respect of respect of respect of respect of
household any child one child twochildren | three children
Lmcm Lmcm Lmcm Lmcm
1 15.95.,0 — == —
2 18.70,0 16.60,0 — —
3 21.35,0 19.25.0 17.70,0 —-
4 23.75,0 21.70,0 20.20.,0 19.25.0
5 26.20,0 24.10,0 22.55,0 21.60.0

b

Where the number of members in the household exceeds 5
the rates indicated against a household of 5 shall be increased by
Lm1.65 for every member in respect of the 6th and subsequent
members in that household. For the purposes of this Part, “child
allowance™ means any or all of the allowances payable under
paragraphs (i), (ii) and (iii) of section 83 of this Act.



Part 11
Rate of Age Pension
A. Married Men

Rate of Pension per week

Where the wife | Where the wife
also qualifies | does not qualify
Category for a pension for a pension
under sections | under sections
270r77 2Tor77
ILmecm Lmem
where the yearly means of
of the couple —
do not exceed Lmi125 ..... 25.10,0 12.55,0
exceed Lm125 but do not
exceed Lm225 ............... 21.45,0 10.75.0
exceed Lm225 but do not
exceed Lm325 ............... 17.60,0 8.80.0
exceed Lm325 but do not
exceed Lmd2S ... 13.40,0 6.70,0
exceed Lm425 but do not
exceed Lm525 .. - 8.90,0 4.45,0
exceed Lm525 but donot
exceed Lm625 .......civvieee 4.05,0 2.05,0
exceed Lm625 ............... No pension No pension

B. Married woman whose husband does not qualify
for a pension in his own right under sections 27 or 77

Category Rate of Pension per week
where the yearly means of Lmecm
the couple —

do not exceed Lm125 ....... 12.55.,0
exceed Lm125 but do not

exceed Lm225 ....oovvvinnnnns 10.75,0
exceed Lm225 but do not

exceed Lm325 ....oiiiiiinnnns 8.80,0
exceed Lm325 but do not

exceed Lmd25 ...ocovvvvvininns 6.70,0
exceed Lm425 but do not

exceed LmS25 ....ooiiiiininnn 4.45.0
exceed Lm525 but do not

exceed Lm625 ............... 2.05.0
exceed LS .oivvinsinsinini No pension
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C. Widowed or Single Persons

Category Rate of Pension per week
where the yearly means of Lmecm
the person —
do not exceed Lm75 ......... 15.95.0
exceed Lm75 but do not
exceed Lml25 oiinaiaia 13.80,0
exceed Lm125 but do not
exceed Lml75 11.60,0
exceed Lm175 but do not
excied mddd aiessi 9.20.0
exceed Lm225 but do not
exceed L2758 . 6.45,0
exceed Lm275 but do not
e B R — 3.25,0
exoeed Lm32F e No pension

Part 1IA

Rate of Handicapped Pension and Blindness Pension

A. Married men

Category Rate of Pension per week

Lmcm

where the wife also qualifies

for a pension under sections

. ) o o 25.10,0

where the wife does not qualify

for a pension under sections

ZEOL T vsnsimimmasaisssinsim 12.55,0

B. Persons not being married men

Category Rate of Pension per week
Lmcm
married women whose hus-
band does not qualify for a
pension under sections 27 or
T oA e RSN NS 12.55,0
widowed or single persons .. 15.95,0




Part 111

House Rent

The rates in Parts I, II and ITA of this Schedule shall
be increased by 50c per week if the household is paying rent for
its normal place of habitation:

Provided that, where more than one household live within
the same premises, the rent allowance shall be paid only once
and shall be paid to the head of household responsible for the
payment of such rent to third parties.

The ground rent payable by the household in respect of
premises which are held in emphyteusis for a period not exceeding
twenty-five years shall be deemed to be the house rent for the
purposes of this paragraph if such premises are used exclusively
by the household and solely as residence.”.

54. In Part I of the Eighth Schedule to the principal Act, for
the figures ©22.257, ©“25.007, *“27.80", *“30.55” and “33.35",
respectively, there shall be substituted the figures *25.25”, “28.007,
“30.80", “33.55” and “36.35".

55. For the Ninth Schedule to the principal Act there shall be
substituted the following:

“NINTH SCHEDULE
Section 25
Amounts of Sickness Assistance, Milk Grant, Leprosy Assistance
and Tuberculosis Assistance

Weekly Rate
Lm

1. Sickness Assistance —
(1) in respect of the first member of the

household «ounarnannarssrass 3.95

(i) in respect of any other member of the
same household ......... ... 2.00
P NIHHCIRRAE. «oomammammomat o s g A S 2:30

3. Leprosy Assistance —

(i) in respect of the head of household who
18 8 lePer v 8.00
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(i1) in respect of any other member of the
household who is a leper and not gain-
fully occupied —
(a) if under 16 years of age ......... 2.40
(b) if 16 years of age or over ....... 8.00

(iii) in respect of any other member of the
household who is gainfully occupied . 2.40

4. Tuberculosis Assistance —

(i) basic amount of Tuberculosis Assistance
payable in respect of a household one
member of which is affected by tuber-
OIUBRS . s ximss5m i o w b H a 5.05

(i) allowance payable in respect of each
additional member of the household
affected by or particularly vulnerable

to tuberculosis ... 1.10".
g;l::luliﬂn 56. For the Tenth Schedule to the principal Act there shall be
Touth Schedals substituted the following:

1o the
principal Act.

“TENTH SCHEDULE
Sections 7 and 10

Rates of Contributions
Part 1
Class One Contributions
(Employed Persons)
Weckly Rate of Contribution
Category Type of Employed Persons payable by the employed person
and his employer
A. | Persons under 18 years of age

(other than those falling under
Category ‘E’ below) ........... Lml.51

B. | Persons over 18 years of age
(other than those falling under
Category ‘F’ below) whose
basic weekly wage or the
weekly equivalent of their
basic monthly salary does not
exceed Lm32.88,0 .............. Lm2.74




Category

Type of Employed Persons

Weekly Rate of Contribution
payable by the employed person
and his employer

C.

Persons over 18 years of age
(other than those falling under
Category ‘F' below) whose
basic weckly wage or the
weekly equivalent of their
basic monthly salary exceeds
Lm32.88,0 but does not ex-
ceed Lm108.77,0

Persons over 18 years of age
(other than those falling under
Category ‘F' below) whose
basic weckly wage or the
weekly equivalent of their
basic monthly salary exceeds
EmIOB.77.0 ...civinvvniiiiniunin

Persons under 18 years of age
who are following a full-time
course of studies or instruction
under the  Pupil-Worker
Scheme, the Student-Worker
Scheme, or other similar
schemes (including the Ex-
tended Skills  Training
Schemes, but excluding the
Worker-Student Schemes) in-
volving distinct work and
study periods for which they
are receiving remuneration

Persons over 18 years of age
who are following a full-time
course of studies or instruction
under the Pupil-Worker
Scheme, the Student-Worker
Scheme, or other similar
schemes (including the Ex-
tended  Skills  Training
Schemes, but excluding the
Worker-Student Schemes) in-
volving distinct work and
study periods for which they
are receiving remuneration

Y2, calculated to the
nearest cent, of the
basic weekly wage or
the weekly equivalent
of their basic monthly

salary

Lm9.06

Y2, calculated to the
nearest cent, of the
basic weekly remuner-
ation or the weekly
equivalent of the basic
monthly remuneration
up to a maximum rate
of contribution of
Lm1.51,0

Viz, calculated to the
nearest cent, of the
basic weekly remuner-
ation or the weekly
equivalent of the basic
monthly remuneration
up 10 a maximum rate
of contribution of
Lm2.74,0.
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Part 11

Class Two Contributions
(Self-Employed Persons)

'Weekly Ratesof Contributions
Category Type of Self-employed Persons pavible by the self-employved
person

Persons whose annual net in-
come (excluding maternity be-
nefit, children’s allowance and
any ex-gratia benefit payable
under section 93A of this Act)
during the calendar year im-
mediately preceding the con-
tribution year in which the
contribution is being paid —

A | does not exceed Lm1,640 ... Lm 4.30
B exceeds Lm1,640 but does not

exceed Lm2,170 ................ Lm 5.60
C exceeds Lm2. 170 but does not

exceed Lm2.700 ................ Lm 6.90
D exceeds Lm2,700 but does not

exceed Lm3,230 .........cceee Lm 8.20
E exceeds Lm3,230 but does not

exceedlm3.760 ................ Lm 9.45
F | exceeds Lm3,760 but does not

exceed Lmd.500 ...cocoioiininnn Lml1.25
G | exceeds Lm4,500 ............... Lm13.60

-

Amendment of the 57. In paragraph 2 of the Eleventh Schedule to the principal
E:""t;‘:‘“" Schedule - Act, immediately after the words “or a national minimum pension™
principal Act. wherever they occur there shall be inserted the words “or an increased

national minimum pension”.

Substitution of the 58. For the Twelfth Schedule to the principal Act there shall be

pwelith Schedule substituted the following:

principal Act.
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“TWELFTH SCHEDULE
Sections 26, 31, 37, 53, 60, 75, 78.
Rates of several kinds of pension

A.  Retirement Pension

Weekly rate of Retirement Pension
Yearly Persons who are alsoin | Persons who are alsoin
average of receipt of a service receipt of a service
contributions | pension thatis payable | pensionthatis NOT
paid or by oron behalfofthe | payable by or on behalf
credited United Kingdom of the United Kingdom
Government Government
Married Any Marned Any
manwhois | other |manwhois| other
maintaining| person |maintaining| person
his wife his wife
Lmcm Lmcm Lmcm Lmcm
50 or more
(full rate) .| 21.55,0 13.20,0 13.30.,0 8.15,0
40 - 49 ... 19.20,0 11.75,0 11.85,0 7.25,0
. | ol - L 14.85,0 9.10,0 9.20,0 5.60,0
20-29 ..... 10.55,0 6.45.0 6.50,0 4.00,0
B. Increased Retirement Pension
Weekly Rate of
Increased Retirement Pension
Yearly average of
contributions paid or Married man
credited whois Any other
maintaining his person
wife
Lmcm Lm ¢ m
50 or more (full rate) .. 29.30,0 20.00,0
W=l icoinnnna 26.10,0 17.80,0
M —I oenEnsiae 20.20,0 13.80,0
20—29 .. 14.35,0 9.80,0




C. Invalidity Pension

Weekly Rate of
Invalidity Pension
Yearly average of
contributions paid or Married man
credited whois Any other
maintaining his person
wife
Lmcm Lmecm
50 or more (full rate) 13.30,0 8.15,0
40—49 ..., 11.85,0 7.25,0
M—I i 9.20,0 5.60,0
=2 i 6.50,0 4.00,0
D. Increased Invalidity Pension
Weekly Rate of
Increased Invalidity Pension
Yearly average of
contributions paid or Married man
credited whois Any other
maintaining his person
wife
Lm c m Lmcm
50 or more (full rate) .. 25.90,0 16.60.0
d0—49 ... 23.05,0 14.75,0
M 3 i 17.85,0 11.45.0
20—29 i 12.70,0 8.15,0
E. Widow's Pension
Weekly Rate of
Widow's Pension
Yearly average of where the widow |[where the widow
contributions paid or isentitledtoa ]‘ 1s NOT entitled
credited pension from an |to a pension from
employer of her | anemployer of
late husband | her late husband
Lmcm Lm cm
50 or more (full rate) 14.60,0 15.95,0
40—49 i, 13.00,0 14.20,6
W= cimsnamvesnosnys 10.10,0 11.00,0
20—29 i 7.150° 7.80,0




F. Widow's Benefit

Weekly rate of Widow's Benefit

G. National Minimum Pension

Weekly Rate of
National Minimum Pension
Yearly average of
contributions paid or Married man
credited whois Any other
maintaining his person
wife
Lmecm Lmecm
50 or more (full rate) .. 26.30,0 21.920
A0 —AD oniiieiiis 23.40,0 19.50,0
30—39 .eeienanns 18.15,0 15.10,0
20—29 e 12.90,0 10.75,0

H. Increased National Minimum Pension

Weekly Rate of Increased National
Minimum Pension payable to a

married man who is maintaining

his wife
Yearly average of
contributions paid or where such man | where such man

credited istreatedasan | istreatedasa
lemployed person| self-employed

person

Lmcm Lmcm

50 or more (full rate) 30.50,0 27.20,0

40—49 .....covriiiniene 27.150 24.20,0

30—39 e 21.05,0 18.75,0

20—29 14.95,0 13.35,0
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A 150

Deletion of the
Thirteenth
Schedule

o the

principal Act.

Transitory
provision.

I. Parent's Pension

Weekly rate of Parent’s Pension

Married man who is Pa—

maintaining his wife y other person
Lme¢m Lmcm
26.30,0 21.92.0

59. The Thirteenth Schedule to the principal Act shall be deleted.

60. The provisions of section 46 of this Act shall apply to
any claim for the payment of contributions in connection with which
criminal proceedings may have, prior to the coming into force
of that section, been commenced in accordance with section
119 of the principal Act as then in force, where such pro-
ceedings have not been finally determined. On the coming into force
the said section 46 of this Act any proceedings commenced as aforesaid
and not finally determined shall be deemed to be withdrawn without
prejudice to any action competent to the Director of Social Security to
enforce the claim for the payment of the contributions in connection
with which such proceedings have been commenced.

Passed by the House of Representatives at Sitting No. 357 of the 21st March, 1990,

LAWRENCE GONZI
Speaker

P. MuscAT TERRIBILE
Clerk to the House of Representatives
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